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Г Л А В  А I.

Комната , вЪ которой оста­
вили Сирѣ Карла, была обита 
синею камкою ; внутри ея на­
ходился широкой алковѣ, гдЪ 
стояла кровать изЪ такой же ма­
теріи: столбы ея означали пыш­
ность ея и ветхость ; остальная 
мебель была такж е великолѣп­
на, не взирая на т о  , что по­
казывала равномЬрно свою древ­
ность. Комната эт а  была Укра­
шена двумя портретами пЪ че­
ловѣческой ростѣ ; одинЬ пред­
ставлял!) Ланце л та дю ЛакЬ у 
имѣющаго при себѣ псѣ оружія, 
а другой прекрасную Женевъ-
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евц, жену А р т у р а  Англійскаго 
Короля, основателя права круг­
лаго стола ('*). Смотря на сіи 
картины Cr.pL Карлѣ прено- 
сился воображеніемъ нЪ позд- 
нЪйшимЪ вЬкамѣ; онЪ предста- 
влялЪ себЪ героическія времена, 
вЪ которыя вѣрность , чисто­
сердечіе и любовь были всегда 
принадлежностію, эіпихѣ храб­
ры хЪ гоиноьЪ , почмгпа ющихЪ 
святым!) за кономЪ заіцицать 
угнетенную бѣдность и помо- 
гагиъ ненастной добродѣтели.

Какая т ь м а  идей р а зада­
лись вЪ душѣ СирЪ Карла! То 
казалось ему, что ЛаніделошоіЛ)

(*) Во время А р т у р а  нѣкото­
рые Рыцари имѣли право обѣ­
дать сЪ ниглЪ за .круглым!) 
с тол омѣ.



портпретпЪ былЪ поставленъ вЪ 
его комнату сЪ тѣмЪ , чтобЪ 
быть свидѣтелемъ несправед­
ливости и насилія , которыя 
иротипЪ него употребляли; по- 
томЪ считалЪ затЬмЪ, чтобы 
возбудить егѳ кЪ великимЪ по­
двигамъ , кЪ которымЪ его го­
товили. Таким!) образомЪ умЪ 
его, утомясь вЪ изысканіи при­
чины сего приключенія, пред­
ставлял!) ему мечты о славѣ.

Сидя гіротивЪ к а р ш и н Ъ ,  
СирЪ КарлЪ смотригпЬ на нихЪ 
сЪ восхищеніемъ ; воображеніе 
его распаляется : онЪ видит!)
вЬ Ланцелотѣ образецЪ, кото­
рому долженЪ послѣдовать; ему 
каж ется, что полотно одуше­
вляется, и что взоры Рыцаря 
на него устремляю тся. По­
груженный вЪ э т у  странную 
мысль , онЪ не слышитЬ , ч то  
произходитЪ сгпукЪ у  его две-

Гробница Ч. IL  А 2.
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ри; но наконеи(Ъ она отворяет­
ся и онѣ выходишЪ изѣ своего 
забвенія.

Нѣсколько человѣкѣ, одѢ- 
ты хЪ  такж е какЪ т ѣ , которые 
его в ст р ѣ т и л и , вошли кЪ не­
му ; двое стали у  дверей , ме­
жду тѣліѣ, какЪ остальные на­
крывали столЪ и уставили его 
яку снымѣ кушаньемЪ. Сирѣ 
Карлѣ , сохраняя всегда свое 
хладнокровіе,' сѢлЪ за столЪ и 
ѢлЪ спокойно. ВЬ продолженіе 
обѣда , онЪ старался завесит 
разговорѣ сѣ служителями: но 
они наблюдали глубокое молча­
ніе ; онѣ истошділѣ все свое 
краснорѣчіе , . чтобы ихѣ скло­
нишь кѣ отвѣтам ѣ: но все бы­
ло напрасно : даже самое золо­
т о  не подѣйствовало. Каза­
лось, что  они будто не слыха­
ли его словѣ: ибо стояли око­
ло него неподвижно ;• только >



когда онЪ имѢлЪ вЪ чемЬ надоб­
ность , т о  они немедленно ее 
удовлетворяли ; но какЪ скоро 
начиналЬ говорить , т о  не дЬ- 
лали даже нималѣйиіат движе­
нія. НаконецЪ это упрямое мол­
чаніе заставило его д ум ат ь , 
что эти  люди были нѣмы.

Когда онЪ поѢлЪ , т о  столЪ 
былЪ прибранЪ с b поспѣшно­
стію  ; черные люди удалились, 
и дверь, которой толщина уди­
вила плѣнника, затворилась безЪ 
ш уму: онЪ слышалЪ, что  весь­
ма тихо задвинули .задвижки. 
Ему казалось, что  хотѣли об­
легчить его уч асть  самымЬ 
нѢжнымЬ вниманіемі).

Все это  у д и в л я л о  СирЪ 
Карла ; прекрасно изготовлен­
ное кушанье доказывало, что 
не хотѣли его ум ер тви ть : 
великолѣпіе его тю рьм ы , чи­
стый воздухѣ , кошорымЬ С'ііЬ



ыогЪ дышать, открывЪ окошко 
вЪ обширной садѣ, усердіе при­
ел ѵживаюіцихЪ : все означало
вниманіе, которое кЪ нему имѣ­
ли, и богатство его гонителя. 
Но сЪ какимЪ намѣреніемъ онЪ 
его похитил!)'? какая участь 
ему была предоставлена ? онѣ 
безпрестанно и з ы с к и в а л ъ  
причину этой непостижимой 
тайны.

ОтворивЪ окошко, могЪ онЪ 
вытгпи на балконѣ, обгорожен­
ный желѣзною рѣш еткою : онЪ 
сѣлЪ на немЪ и до самой ночи 
смотрѣлЪ на великолѣпной садѣ, 
которой ему представлялся. 
Видѣ красотѣ природы возбу- 
дилЬ вЪ немЪ любовь кЪ свобо­
дѣ ; онЪ вздохнул!), что былЬ 
ее лишенЪ, и думал!) безпрерыв­
но о средствахъ возвратить 
ее. Но как!) уй ти  о т  b своихЬ 
гонителей ? да еешьли бы онЪ и
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успѢлЪ р.Ъ томѣ, т о  куда и т- 
ти ? ОнЬ не знаетЪ , вЪ какомЪ 
мѣстѣ находится ; молчаніе и 
черное одѣяніе людей, его окру­
жающихъ, не позволяютъ даже 
и догадываться. Корабль, на нс- 
торомЪ его везли, шелѣ деьягпь 
сутоиЪ; но гдѣ онЪ остановил­
ся  ̂ привезенЪ ли онѣ по Фран­
цію, Гишпанію, или Германію? 
кто рѣшигпЪ его сомнѣніе?

Когда наступила ночь, т о  
покрытые люди вошли опять 
вЪ комнату и принесли ужинѣ. 
СирЪ КарлЪ сѣлЪ за столѣ, ме­
нѣе сЪ тѢмЪ , чтобы Ѣсгяь , 
какЪ еЪ тѣмЪ , чтобы погля­
дѣть со вниманіемъ на стран­
ныхъ своихЪ приел ужни ковЬ. 
ОнЪ надѣялся , что при свѢ- 
чахЪ разсмотритъ сквозь по­
крывала ихЪ лица , и тогда , 
можетЪ б ы т ь , нѢкоторыхЬ 
узнаетѣ. Но тщ етн о напрягалЪ



онѣ свое зрѣніе; онЪ никак'Ь не 
могЬ увидѣть лицѣ. убѢжДенѣ 
будучи опытомѣ, что вопросы 
его оставались безЪ о т в ѣ т а , 
СирЪ КарлЪ вышелЪ изЪ за сто­
ла не сдѢлавЪ ни одного: ужинѣ 
прибрали и оставили вЪ его 
комнатѣ лампаду.

По огпшесшпіи этихЪ мол- 
ЧаіцихЪ служителей, онЪ взду- 
малЬ, что часто пользовались 
ночнымЪ мрапомѣ, дабы пугать 
такихѣж е гілѣнниновѣ как!; онѣ, 
возмуіцня сонѣ ихЪ необычай­
ными явленіями. Будучи слиш­
комъ ум енѣ, чтобы боять­
ся этаго вздора , онѣ хогиЬлѣ 
однако увѣриться . что не го- 
тояитЪ ли ему такихЬ испы­
таній , которыя п у ж а ю гп b ре- 
бяіпЪ, но презираемы благораз­
умными людьми. ОнЪ ош,упалЪ 
всѣ стѣн ы , и не иашелѣ нигдѣ 
Отверстія 9 кромѣ двери *Ъ
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которую вошелЪ; каминѣ былЪ 
загороженЪ желѣзною рѣш ет- 
конц^юлЪ казался крѢпокЪ, од- 
нимЪ словомЪ , ничто не пода­
вало СирЪ Карлу подозрѣнія, 
чтобы онЪ былЪ подверженъ 
видѣть ложныя привидѣнія ; 
онЪ легЪ вЪ постель, и претер­
пѣнное имЪ безпокойство до­
ставило ему мирной сонЪ.

На зарѣ Сирѣ КарлЪ былЪ 
пробужденЪ пріятною мелодіею 
восхитительной музыки : без­
численное» множество пгпицЪ 
пѣли вЪ рощицахЪ сада. ОнЪ 
спЬшилЪ в ст а т ь  и отк р ы ть 
окошко, дабы насладиться плѣ­
нительнымъ ихЪ концершомЪ. 
СЪ какииЪ удовольствіемъ смо- 
шрѢлЪ онЪ на этотЪ  садѣ , гдѣ 
красоты искусшва мѣшались 
сЪ природными ; восходящее 
солнце позлащало вершины де­
ревѣ, колеблемыхъ ушреннимЬ
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зефиромѣ; птицы, летающія по 
ихЬ вѣтьнямѣ, казалось, привѣт- 
сгпвовали другѣ друга; благодѣ­
тельная роса блистала на ихЪ 
листьяхЪ; ц вѣ т ы , оживленные 
свѣжестію ночи, наполняли воз­
духѣ благоуханіемѣ.

Прекрасная картина про­
будившейся природы истреби­
ла на нисколько времени грусть 
Сирѣ Карла; но онѣ крайне со- 
жалѣлЬ о томѣ , что  не могѣ 
гулять вѣ тѣни этихѣ  пре­
лес тныхѣ р о щ и ц ѣ :  надежда 
найти вѣ нихѣ средство уйти 
зизЬ своего заключенія, раждала 
вѣ немѣ сильнѣйшее желаніе вѣ 
нихѣ походить.

Вѣ восемь часовѣ у т р а  онѣ 
услышалѣ легкій с т у к ѣ  у  две­
рей своей комнаты; онѣ спро- 
силѣ, к то  стучигпѣ? но ему не 
отвѣчали; черезѣ нѣсколько ми­
н утѣ  подали ему завтракѣ. Не



взирая h i упрямое молчаніе 
НОкрытыхЪ людей , онЪ спро* 
силЬ: не позволено ли ему вы т- 
ігш вѣ садЬ ? ВсЬ молчали , но 
одинЪ тотчасЪ  вышелЪ ; онЪ 
возвратился чрезЪ четверть ча* 
са и сдѢлалЪ Сирѣ Карлу знакѣ 
за собою слѣдовать. За дверью 
онЪ увидѢлЪ днухЪ Человѣкѣ, 
одЬтыхЬ такя^е, какѣ й всѣ 
глѢ, которые встрѣчались ему 
вѣ замкѣ. Э ти  два человѣка , 
проведя Сирѣ Карла черезѣ 
длинной коридорѣ , свели вѣ 
садѣ , гдѣ не удаляясь о тѣ  не* 
го, дали ему полную свободу* 

Сирѣ Карлѣ могѣ выбирать 
дорогу, какую ему угодно; над* 
зиратели его не противились: 
они слѣдовали за нимѣ нѣсколь* 
ко шаговѣ позади. Сначала онѣ 
пошелѣ кѣ своему окошку , и 
подошедѣ кѣ нему , не видалѣ 
ничего т а к о го , чтобы могло 

Гробница Ч. По Б



споспѣшествовать его побѣгу. 
Рѣш етка балкона была крѣпко 
вдѣлана вЪ с т ѣ н у , которая 
была гпакЪ гладка , ч то  никакЪ 
нельзя было по ней спз^стмгпь- 
ся, х о т я  бы и можно было из­
ломать р ѣ ш етку.

Огорченный этимЪ откры­
тіем ъ  , Сирѣ КарлЪ думаетЪ, 
ч то  ему позволили гулять вЪ 
саду единственно cb тѣмЪ 
там ѣреніемі), чтобы убѣдить 
вЬ невозможности уй т и  изЪ 
своего ^заточенія. Тогда онЪ 
вздумалЪ р.Ъ него не гозгра- 
:шуться : онЪ хотѢлЪ отойти 
далѣе отЪ замка , найти бЪ 
стѣнѣ удобное мѣсто , чтобы 
ііерелесть, отломить толсты й 
сукѣ ошЬ дерева , напасть на 
своих!) надзирателей , прину­
дишь ихЬ кЬ бѣгству и уй.ши 
через.Ѣ стѣн у. ОпЪ телЪ уже 
ïïb.a-ü У'ісЪ вдоль сай ты  оздНл

14.6



но не паходилЪ сите приличнаго 
мѣста для исполненія своего) 
намѣренія; и паконецЪ у  т о ­
мясь , ошдыхаетЬ. вЪ кипари­
сной роіцицѢ. Недалеко о т т у ­
да видитЬ онѣ с т а т у ю  , изо- 
бра міаюіцую надежду : это  ка­
ж ется ему добрымЪ предзнаме­
нованіемъ; онЪ продолжаешь иш- 
пти далѣе и находи mb нако­
нецъ мѣсто, гдѣ у  самой с т ѣ ­
ны была густая  рошдща ; по­
длѣ нее лежало дерево, сломлен­
ное вѣтром Ъ , коего то л сты е 
сучья могли служишь ему ору­
жіемъ. СирЪ КарлЬ остановил­
ся , и чувствуя, устал о сть., 
опасается , что не достанегпЬ 
у  него силѣ для побѣгу, и что  
естпьли это  уянаютЬ , т о  мо- 
г у т Ь  скоро его догнать. Не 
X о I п Ъ вЪ Vi з л пшн е ю поспѣшно-3 
сшію потерять случая возвра­
т и т ь  свою свободу, онЪ о шла«



гаетпЪ свое намѣреніе до зав- 
jnparo. Желая узн ать, какЪдале- 
ко онЪ находится отіі замка, 
притворяется, что чу вствуетЪ 
слабость., и проситЪ своихЪ 
надзирателей отвести  его бии- 
ншею дорогою. Однако онЪ при- 
іиелЪ ое прежде , какЪ черезЪ 
ч етвер ть  часа, и между тѢмЪ 
рагсм тривалЪ со вниманіемъ 
всѣ п едметы.

Возгр атясь вЪ свое заточе­
ніе , СирЪ КарлЪ чувствуетЪ  
т и х у ю  радость, произведенную 
мы« лію , что  будетЪ , можетЪ 
бы ть, скоро свободенЪ: онЪ сЪ 
восхищеніемъ думалЪ о своемЬ 
предпріятіи, К( торсе казалось 
ему весьма надежно.

С к о р о  поставленъ былЪ 
обѣдѣ: пр огулна и ] тлтренш  е 
у доволі ствіе возбудили его аппе- 
т и т ]) . F  ni да прибрали столЪ, 
т о  двц человѣка, казалось, ожи-



дали его повелѣнія, чтобы ве­
сти  его вЪ садЬ ; но оиѣ не 
оказалЬ кЪ то м у  желанія.

Оставшись одинѣ ьЪ своей 
комнатѣ , Сирѣ Карлѣ по ней 
прохаживался; онѣ размышлялѣ 
о своемЪ предпріятіи , какѣ 
вдругЪ глаза его нечаянно у с т р е ­
мились на портретЪ  Ланце­
лота. Небольшой зеленой руб­
чикѣ, находящійся на рамѣ, при­
влекъ его вниманіе ; онЪ уви- 
дѣлѣ тогда , что  вЪ т р е х ѣ  мѣ- 
сгпахѣ этой рамы былЪ мѣд­
ной шарнирѣ, поддѣланной подЪ 
золото. Замѣчаніе это  убѣди­
ло его , ч то  п ор тр етѣ  скры- 
валѣ какую иибудь тайну. Не 
только любопытство, но и на­
дежда найти средство у й т и  
изѣ своего заточенія, внушили 
ему желаніе это  изслѣдовать* 
Послѣ продолжительных!} розѢ- 
исковѣ нашелѣ онѣ нако .ецѣ

Гробница Ч. ІГ  К <з.
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яинтЪ 5 находящійся вЪ неболът 
дк й мѣдной шишкѣ: онЪ егпалЪ 
его развинчивать, и какѣ скоро 
вывернул!), mo и шишка сЪ 
лимѣ о т стал а  : п ор тр етѣ  по­
вер н ул а  на петлях!) и от- 
крылѣ за с о б о ю  небольшую 
дверь, запершею двумя задвиж­
ками. Сир!) ѢарлЪ ошворилѣ ее, 
И унидѢлЪ р.Ъ стѣнѣ лѣстницу; 
онЪ хотЬлЪ по ней ишши , но 
тем н ота  принудила его оста­
вить это  предпріятіе : сверхЪ 
того  могли кЪ нему войти ; ц 
іпакЬ ом!) рѣшился ждать ночи, 
чтобы удовлетворить своему 
лю бопы тству. В с т  а в я пор­
т р е т ѣ  вЪ свое мѣсто , прикрѢ- 
рилЬ его шишкою , и ждалЪ сЪ 
І?егперпѢніемѢ окончанія дня.

Послѣ ужина , Сирѣ II a р лЪ 
^творилѣ опять дверь , колю­
ра» была за поршрешомЪ. Не- 
|г№р^ишштй молодый человѣкѣ
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сходитЪ по лѣстницѣ сЪ одной 
лампадою, и, можешЪ быть, под­
вергается большимЪ опасно­
стямъ.

Сойдя ступеней пятдесятЪ , 
находигпЪ ѳнЪ в)* стѣнѣ желѣз­
ную дверь ; она была заперта 
извнутри , и потому онЪ ни- 
какЪ не могЪ ее отворить : 
сверьхЪ того онЪ боялся сдѣ­
лать шумЪ, Продолжая спу­
скаться , увидѢлЪ онѣ внизу 
лѣстницы так ую  же дверь , на 
которой задвижки былнгснару- 
жи. ТакЪ какЪ онѣ были по­
крыты ржавчиной , т о  онЪ сЪ 
гпрудомЪ ихЪ отодвинулЪ и 
ошворилЪ дьерь.

Тогда онЪ вошелЪ вЪ подзе­
мелье, гдѣ видны были о с т а т ­
ки разпадшмхся сіпѢнЪ ; мрач­
ное зто  жилище было отч асти  
произведеніе природы и о т  нал­
ети  рукЪ человЬчесвихЪ,



рѣдка видны были столпы чрез- 
мѣрной величины, поддерживаю­
щіе сводЪ. Одни были кирпич­
ные , другіе изЪ природныхъ 
камней: неправильная эта  коло- 
нада представляла самое стран­
ное зрѣлище, но она доставля­
ла удовольствіе СирЪ Карлу: 
ибо онѣ надѣялся найти гдѣ 
.ни будь вы ходѣ.

По "уждаеліѣ этой мыслію , 
Сирѣ Карлѣ обходигпЬ всѣ по­
вороты подземелья. НакомецЬ 
онѣ по д ходит b иЪ таком у мѣ­
с т у ,  гдѣ снодЪ ргпалЪ очень ни- 
зокЪ : продолжая итгпи , при- 
ходиімЪ кЪ желѣзной двери, за­
пертой тремя большими зам­
ка ми. Послѣ тщ етны хЪ  усилій 
отп ер еть  ее, долЖенЪ былЪ воз­
врати ться, и приходитЪ опять 
кЪ лѣстницѣ.

Первая эта  н е у д а ч а  не 
вс кор била СирЪ Карла у  пиша-
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ясъ сладкою надеждою, пошелЪ 
онЪ вѣ другую сторону. Продол­
жая игпітт, входитЪ онЪ вѣ дру­
гое подземелье , какѣ в другѣ 
слышитЪ движеніе часовЪ. Дол­
го колебался онѣ, игпгпи ли да­
лѣе ; ОнЪ опасался , чтобы его 
не увидали : но наконецѣ любо­
п ы тство  преодолѣло страхѣ  , 
м онЪ пешелѣ впередЪ сЪ своей 
лампадою. Вскорѣ приходитЪ 
онЪ кЪ рѣш еткѣ , простирав­
шейся поперегЪ подземелья , и 
сквозь нее вмдитЪ машину чрез­
мѣрной величины , которой не 
можетЪ понять употребленія.

Между двумя мѣдными цилин­
драми , имѣвшими по тр и  ф у ­
т а  вЪ діаметрѣ , находилось 
большое колесо сЪ двадцатью 
четырьмя спицами ; на полови­
нѣ каждой изЪ нихЪ видѢнЪ 
былЪ шарнирѣ, а на концѣ мѣд­
ной шарикѣ. Ось эшаго колеса



сообщалась сѣ другимЪ зубча- 
шымЪ колесомі) , кЪ которому 
принадлежало еще множество 
небольшихъ колесѣ, находящих­
ся вѣ отверстіи  , сдѢланномЪ 
вѣ сводѣ. ѢЬ срединѣ машины 
былЪ тяжелый маятникѣ, ко­
торой движеніемъ своимЪ при- 
чинялЬ ш умѣ, с лышанной СирЬ 
КарломЪ , когда онѣ всгпугшлЬ 
вѣ подземелье.

Me жду тЪМ), какѣ омѣ раз* 
смат'риваетЬ странную э т у  
машину , показалось ем у , что 
онѣ слышитЬ стонѣ и рыда­
ніе внерьху свода. Пр и л оживЪ 
ухо  кѣ рѣш еткѣ, слѵш аетѣсо 
вниманіемъ ; однако все было 
ти х о  , и онѣ счелѣ , что  это 
было дѣйствіе воображенія; но 
черезѣ минуту т ѣ  же вопли по­
ра ж агатѣ его слухѣ. Тогда, по- 
сшачя лампаду на полѣ , онѣ 
взлезаетѣ на вершину рЪшеш-

i54



т55

іш и слышигпЪ слѣдующія сло­
ва, произносимыя сЪ рыданіемЪ:

Мой лютый рокѣ уж е свер­
шился !

Увы! онЪ змиѣ опредѣлилъ 
Скончать вѣ ужасномЪ заклю­

ченьи
Несносны и плачевны дни!
О вы , кошорыхЪ гр усть  тпер-

заегпЪ
БЪ разлукѣ сЪ милыми душѣ ! 
Для васЪ не все еще погибло — 
Для васЪ блеешишЪ надежды

лучь !
* *  *

И гпакЪ ум ру я вЪ отдаленьи 
ОшЪ милыхЪ мнѣ , пріяшныхЬ

іиѢстЪ ;
СѵпругЪ любезной не закроешѣ 
Ы ои слезящіе глаза !
Святой любви плоды и - ; в инны 9 
Увы! огпЪ нас-b похищены —
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Надеждой льстишься я не смѣю 
У видѣть ихЬ когда нибудь !

**
Тоской несносной удрученна, 
Когда я здѣсь скончаю жизнь , 
Слеза супруж еска, священна, 
Мой хладный прахЪ не оро-

сигпЬ !
Судьбой жестокой , непреклон­

ной ,
На скорби я осуждена —
Я  вижу лютой смерти жало — 
Надежды лу чь вЪ душѣ по-

гасЪ !

СирЪ КарлЪ былЪ пораженЪ 
удивленіемъ. И такЪ есть вЪ 
атомЬ домѣ люди еш(е нещаст- 
нѣе его ! Ч то  же значило ужа­
сное жилище, вЪ которомЪ онЪ 
находится ? Погруженный вЪ 
самыя мрачныя размышленія , 
держался онЪ на вершинѣ рѣ­
ш етки. ВдругЪ часы бьюшЪ



полночь: плачевный голосѣ раз­
дается; машина начинаетъ дѣй­
ствовать ; колеса вер тятся  , 
м мѣдные ш арики, ударяя вЪ 
цилиндры сЪ чрезмѣрною ско­
ростію , производятъ шрескЪ , 
подобный грому.

устраш енный симЪ неожи- 
даемымЪ шумомЪ, СирЪ Карлѣ 
едва было не упалЪ ; но вско­
рѣ ободрался , и машина при­
шла вЪ прежнее положеніе. 
Тщетно слуш аетЪ онЪ со вни­
маніемъ: смертное молчаніе цар- 
сшвуетЪ вЪ обширномЪ подзе­
мельѣ Не слыхавЪ болѣе ни­
чего, онЪ спускается внизЪ, бе­
ретѣ свою лампаду, и просо­
вываетъ руки сквозь pb u itm .y , 
дабы ощ упать непонятную э т у  
машину : вдругЪ спускается
пружина, колеса начинаютъ 
опять вертѣться, и движеніе, 
которое они причиняюшЪ ' вЪ 
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воздухѣ , едва было не погасило 
лампады. СирЪ КарлЪ удивляет­
ся этом у же безЪ цтраху ; 
в тм ательно разсматриваетъ 
оні) маш ину, которая опять 
вскорѣ останавливается. Но 
напрасно стар ае тся  онЪ по­
стичь ея употребленіе нако­
нецъ, не могши ничего узнать, 
удаляется онЪ сЪ сожалѣніемъ 
огпЪ м ѣ ста , гдѣ есть нещасгп- 
ной, которому онѣ желалЪ* бы­
ло помочь; теперь онЪ не имЬ- 
етЪ  на т о  никакого средст­
ва , но обѣщается себѣ , что 
какЪ скоро освободится изЪ 
своего заточенія , т о  будетЪ 
неліедлемно стар аться  о бѣд­
но мЪ страдальцѣ.
> ОбошедЪ это  подземелье, 
СирЪ КарлЪ находитЪ еще но­
вое, вѣ которое вошел!) такж е 
немедленно. ОнЪ былЪ очень об- 
радовапЪ, когда увидѣлЪ ; что



находится вЪ такомЪ м ѣ с т ѣ , 
которое давно оставлено : онЪ 
ласкается надеждою найти вы­
ходѣ. Между разбросанными 
каменьями видитѣ онѣ кучу 
обсыпавшейся земли , которая 
сдѣлала небольшое отвер ст іе  
вверьху свода. Поставп свою 
лампаду на камень ; онѣ взле­
заешь сѣ великимЪ шрудомѣ на 
земляную кучу , достигаетъ 
отверстія  и видигпЪ вѣ него 
слабый свѣтѣ луны и звѣздѣ. 
Однакожѣ почти не возможно 
было выпили изѣ подземелья, 
потому что отвер ст іе  это  
было вѣ колодезь, сорока ф у т ѣ  
глубиною. Сирѣ Карлѣ вспом- 
нилѣ, что  прогуливаясь, видѢлЪ 
это мѣсто. Не взирая на за- 
трудненіе, онѣхочетѣ вылезть 
изѣ колодезя ; онѣ взлезаетѣ 
уже двѣ сажени вверьхѣ, какЬ 
«другѣ обрывается и упадаешЪ
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внизЪ безЪ всякаго вреда. Три 
раза покушался онѣ на .это 
предпріятіе и т р и  раза имѢлЪ 
т у  же неудачу.

Изнуренный ппцетныии сво­
ими усиліями, онЪ видитѣ, что 
можетЪ сдЬлатъ себЬ вредЪ 
безЬ всякой пользы ; дабы вы­
лезть изЪ колодезя должно бы 
имѣть клинья, по которьшЪ 
о н Ъ могЪ бы взбираться кЪ 
верьху, вты кая ихЪ вЪ землю. 
О ab надѣется д остать  и хЪ, 
когда . возвратится вЪ свою 
комнату; впрочемЪ, так ѣ  какѣ 
это  мѣсто было очень обшир­
но , т о  онЪ надѣялся найти 
другой выходѣ.

Мысль эта  побудила Сирѣ 
Карла возвратиться вѣ подзе­
мелье; онѣ взялѣ свою лампаду 
и обошелЪ его снова. Непри­
метным Ъ образомѣ подошелѣ 
онѣ кѣ лѣстницѣ 9 и хотѢлЪ



йгаши ьЪ свою комнату за 
кольями , какЪ вдругЪ увидѢлЪ 
отверстіе, закладенное камень­
ями. Думая, что  это  былЪ, мо- 
жетѣ б ы т ь , выходѣ, онЪ по­
ставилъ лампаду и отваливалЪ 
камни. Когда онЬ отвалилЬ ихЪ 
столько, ч то  можно было про­
лезть , т о  взявЪ лампаду* по- 
лезЪ вЪ отверзш іе ; онЪ в ст у - 
пилЪ вЪ ры твину , вЪ концѣ 
которой была желѣзная р ѣ ш ет ­
ка , запертая двумя задвижка­
ми. ОтодвинувЪ задвижки, онЪ 
вошелЪ вЪ небольшой погребЪ, 
вырытой вЪ бѣлой землѣ , ко­
торой былЪ очень сухЪ.

СирЪ КарлЪ готовЪ уж е 
былЪ вытгпи изЪ этаго погре­
ба сЪ прискорбною мыслію, ч то  
обманулся вЪ своей надеждѣ 3 
какЪ вдругЪ ему показалось чгпо 
т о  вѣ одной впадинѣ ; онЪ под- 
ходитЬ и видитЪ мертвое, вы-

Гробница Ч. //* В з*



сохшее тлѣло. Оно было нагое 
и сидѣло приковано кЪ камню 
желѢ шымЪ поясомЪ и ошеини- 
комѣ ; на колѣняхѣ его лежалЪ 
сиершокЬ бѣлаго сукна ; вЪ од­
ной рукѣ былЪ окровавленный 
гвоздь , а вЪ другой погасшая 
лампада.

СирЪ КарлЪ ошсшупаешЪ отЪ 
ужаса при этомЪ плачевномЪ 
зрѣлищѣ; онЪ сшоишЪ неподви­
женъ. Смотря на мертвое тѣ- 
ло , онЪ думаетЪ, что, можетЪ 
ст ат ь ся , и онЪ потерпитЪ то  
же*, онЪ видишЪ самаго ,себя вЪ 
печальныхъ о статкахъ  злопо­
лучнаго, которой конечно умерЪ 
жертвою адскаго мщенія. Но 
к т о  же обитаетЪ вЪ этомЪ 
таинственномъ замкѣ , вЪ 
котором]) скорбь и смерть 
представляются поперемѣнио 
ъЪ уяіаоныхЪ видахЪ ? К т о  
далЪ жестокосердому ти ран у



власть похищать нещастныхЪ 
изЪ семействѣ и лишать ихѣ 
вѣ нѣдрахѣ земли жизни?

Вскорѣ Сирѣ Карлѣ забы- 
ваетѣ собственныя свои бѣд* 
ствія и дум аетѣ только о зло- 
гіолучномѣ, находившимся пе­
редѣ нимѣ ; онѣ смошритѣ на 
него сѣ состраданіемъ — вздо­
хи гпЬснятѣ грудъ его и сле­
зы т е к у т Ъ  изѣ глазѣ. Ем у ка­
ж ется , что  на сукнѣ написа­
ны слова $ онѣ подноситѣ лам­
паду и видитѣ дѣйствитель­
но на немѣ слова, писанныя 
кровью. Э то  умножаегпѣ его 
ужасѣ ; конечно кровь сія эта- 
го нещастнаго ; каждое слово 9 
имѣ писанное, было для него 
источникомъ новой скорби. Сирѣ 
Карлѣ содрогается, смотря на 
э т у  рукопись; однако, надѣясь 
узнать чрсзп нее имя гони­
теля сего пещасшнаго 7 а ми-
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зкетЪ быть и своего, беретѣ 
ее дрожащею рукою ; онЪ ду- 
малЪ, ч то  скелегпЪ разсыпигп- 
ся , когда онЪ пошевелитЪ его ; 
но онЪ остался вЪ цѣлости , и 
СирЬ Карлѣ понявъ тогда , что 
сухая, бѣлая земля, вбирая вЪ 
себя влаж ность, сберегла его.

КакЪ скоро онЪ взялЪ окро­
вавленную рукопись, т о  спЬ- 
шилЪ в ы т т и  изЪ эшаго погре­
ба, и.искать выхода, чтобЬ уй­
т и  изЪ замка, гдѣ видѢлЪ еже­
минутно новыя ужасы и опас­
ности. ОнЪ хотѣлЪ обходить 
всѣ подземелья, какЪ услышалЪ 
ч то  пробило тр и  часа: и дви­
женіе машины раздалось снова 
лодЪ мрачными сводами. Видя, 
ч то  уж е приближался день , и 
опасаясь, что скоро узнаютЪ 
обѣ его побѣгѣ , рѣшился ж дать 
до завтраго.

1(54



ОнЪ пошелЪ вЪ свою комна-. 
ту. Взойдя на вер^хѣ л ѣ ст­
ницы и зашворивЪ дверь, за­
двину лЪ задвижки; погпомЪ при­
твори лѣ картину и укрѢпилЪ 
винтѣ, такѣ  что  ни по чему 
не льзя было подозрѣвать, ч то ­
бы онѣ выход илѣ.

Приведя все вЪ порядокЪ, 
Сирѣ Карлѣ оемотрЬлѣ прине­
сенную имѣ рукопись; онѣ уви- 
дѣлѣ , что  кусокѣ сукна былЪ 
не в е л и к ѣ и з ѣ  самой тонкой 
шерсти. Л итеры  были очень 
явственны , только похожи на 
готическія , и, казалось . были 
писаны по крайней мѣрѣ вѣкѣ 
назадѣ. Онѣ хотѣлѣ бы гпошчасЪ 
узнать содержаніе; но изнурен­
ный устал остію  , чувствовалЪ 
необходимость во снѣ. О н Ъ  
бросился на п остель, и едва 
могЪ у с н у т ь  часѣ : любопыш-
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сптво его разбудило; онЪ развер­
ну лЬ сукно и началѣ ч и тать  (і).

( і)  Не удивительно, что  Ки- 
сшонѣ могѣ написать свою 
исторію на сукнѣ: вѣ Націо­
нальной библіотекѣ находит­
ся множество рукописей на 
полотнѣ п шелковой мате­
ріи.



Г Л А В А  I L

Исторія ЖамесЪ Кистона.

К т о  бы т ы  ни былЪ, есть- 
ли пороки или злодѣянія не 
ожесточили души т в о е й ;  
естьли неіцастіе имѢетЬ пра­
во на твое сердце : т о  читай 
описаніе моихЪ бѣдствій, и про­
лей слезу вѣ память мою, уз- 
навѣ приключенія, которыя ввер- 
гнули меня вѣ э т у  ужасную 
темницу, ір  Ноября, i Sqi  го­
да , когда мнѣ было двадцать 
одинѣ годѣ отЪ роду.

Вилліамѣ Пистонѣ, ошецЪмой, 
происходившій ошЬ знатной фа­
миліи , которая доведена была 
до бѣдности разными негца- 
сгпіями, былѣ упрашішелемѣ у  
Лорда Чатама. Доброй м*ой ро­
дитель ничего не іцадллѣ для
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моего воспитанія. Небольшой 
свой доходѣ платилѣ онѣ за 
меня вЬ лучшія училища. КакЪ 
прилежаніе мое отвѣчало его 
попеченіямъ , т о  на осьмнадца- 
том ѣ году кончилѣ я свои на­
уки. Думая, ч то  я могу посо­
блять ему вЪ дѢлахЪ, оставилЪ 
онЪ меня при себѣ. АхЪ ! онЪ 
не предвидѢлЪ , что  сдѢлаегпЪ 
меня нещастливымЪ и приве­
детъ  ко гробу.

ЛордЪ ЧатамЪ былЪ вдолецЬ 
и имѢлЪ ёдинстленную дочь, 
которую  звали ЫІарлотой. Ей 
было около двадцати лѣтѣ , 
когда я возвратился лЪ замокЪ, 
во которомЪ не былЪ восемЪ 
лѣтѣ.

ОшецЪ мой предсшавилЪ ме­
ня немедленно Лорду. Холод­
ной его видѣ и непріятный го­
лосѣ мнѣ очень не полюбились; 
онЪ говорилъ мнѣ3 чтобЬ я ста-
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раися подражать вЪ дЪятель-
ности и усердіи своему о т ц у , 
дабы я могЬ со рременемЪ занять 
его мѣсто. ОиЪ дѢлалЪ мнѣ 
притомЪ самыя благоразумныя 
наставленія , но такимЪ над­
меннымъ и сухимЪ тономЪ, 
что они соьсѢмЪ не доходили 
до моего сердца.

ОшЪ Лорда Ч атам а пошли мы 
кЪ МиссЪ Ш арлотѣ. АхЪ! какая 
разница между отцемЬ и до­
черью! П ріятность и кр отость 
Изображались на лицѣ ІИарло- 
шы; ея привѣтствія и вѣжли­
вость плѣняли сердце ; милая 
улыбка умножала кр асоту ея. 
Столько прелестей, думалЪ я, 
не могутЪ быть соединены сЪ 
дурною душою ; вЪ самомЪ дѣ­
лѣ это  была сама добродѣтель 
вЪ видѣ Богини красоты.

Восхищенный ІИарлотой , я 
чувствовалъ , что  мрачное об- 
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лако помрачило глаза мои: лю­
бовь одѣла ихѣ своимЬ пѳкро- 
вомѣ ; сердце мое стѣснилось, 
ноги подломились , и я упадѣ 
вЪ обѣятія своего отца. При- 
шедЪ вЪ себя , увидѣлЪ я, что 
ІП арлота шерла мнѣ виски ; 
грудь ея поднималась , и живая 
краска покрывадалице ея;нагла- 
захЪ у  нее навернулись слезы; 
дрожаіцею рукою подавала она 
мнѣ спиртѣ, которой по неволь­
ному движенію поднесЪ я к b 
губамѣ. Ш ар л о та , думая, что 
я хочу выпить , удержала ме­
ня , и я осмѣлился поцѣловать 
ея р у я у . Она содрогнулась; од̂  
нако нѢжнымЪ взоромѣ своизмѣ, 
казалось 9 простила мою дер­
зость. АхЪ! мы были поражены 
однимѣ ударомѣ: любовь воспла­
менила наши сердца , и взоры 
наши т о  подтверждали. Ошецѣ 
мой не подозрѣвалъ причины

T'JO
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моего обморока. О, есгпьли бы 
сердце его не охладѣло отпЪ 
старости, онЪ бы вѣрно ее по- 
нялЪ ; но ^ппо я гопорю ? онЪ 
раздѣлялЪ бы мое замѣта тель- 
ство ; онЪ не мо.гЪ бы видѣгпь 
равнодушно ІІІарлогпы — ко­
нечно, когда бы онЪ не былЪ мнѣ 
отцемЪ, т о  былЪ бы моимЪ со- 
пе])никомЬ. Думая, что смятеніе 
МиссЬ ІП арлоты происходило 
огпЬучастія, которое она во мнЬ 
принимала , благодарилъ онЪ 
ее ; я проболтал!» такж е нѣ­
сколько словЪ, отдавая ей скля­
ночку. О ставьте ее у  себя 
говорила она : можетЪ бы ть 
она вамЪ еш(е понадобится- 
Конечно, ЖамесЪ, сказалѣ отенЪ 
мой, когда МиссЪ позволяетъ 
это, т о  оставь у  себя скляноч­
ку; я принесу ее, какѣ скоро.« 
Н Ѣ тЪ , прервала Ш а р л о т а : 
пустьонаосш анется навсегда у



Жамеса; ибо, можетгіЪ быть, онЪ 
подверженЬ тан имЪ обморокамѣ. 
Ѳгпо случилось еще вЪ первой 
разЪ , сказалЪ я ; но онЪ піакЪ 
сильно на меня подѢйсгпвовалЪ, 
ч то  я боюсь слѣдствій его вЪ 
продолженіе моей жизни. Послѣ 
сихЪ словѣ м ы 'разстались. Я 
взглянулЪ на Ш ар л о ту , и уви- 
дѣлѣ, ч то  любовь блистала вЪ 
глазахЪ ея.

Очаровательной это тЪ  взглядѣ 
привелЪ меня вЪ восхищеніе: но 
когда я разстался сЪ П.'арло- 
тою , .то не смѢлЪ вѣрить сво­
ему щ астію. Мрачное отчаяніе 
мною овладѣло и силы мои ме­
ня оставили: я сЪтрудомЪ могЪ 
о той ти  огнѣ ея комнаты. Не 
видя е е , я , такЪ сказать, пе­
ресталъ уже ж ить ; я посвя­
тил b ей свое сердце вмѣстѣ 
сЪ жизнію»



СЪ тпрудомЪ могЪ я дойти 
до комнаты отца своего , кото­
рой меня поддерживалЪ, и какЪ 
скоро вошелЬ вЪ нее , т о  легЪ 
вЪ постель. СЪ какимЪ живымЪ 
чувствомъ прижималЪ я кЪ сво­
ему сердцу ІПарлогпину скля­
ночку; ослѣпленный любовію, я 
мечшалЪ. чгпо это  была она са­
ма: я говорилЪ сЪ нею, покры­
валѣ ее пламенными поцѣлуями; 
кровь' моя была вЪ волненіи и 
я наслаждался блаженствомЪ. 
Но сладостное это  упоеніе бы­
ло вскорѣ отравлено самыми 
мрачными мыслями.

Величайшая разность , кото­
рую судьба поставила между 
мною и Ш ар л отою , жестоко 
меня оскорбляла. Я  представ­
лялъ себѣ честолюбивые виды 
надменнаго отца вЪ разсужде­
ніи замуж ства единственной 
дочери, наслѣдницы великаго
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имѣнія; обратил!) глаза на свое 
состояніе , на состояніе моего 
отца, и видѣлЪ, что  благополу­
чіе Ш ар лоты бу деггіЪ пожертво­
вано сз^етной гордости.

БросивЪ сЪ ужасомЪ взорЪ на 
бездну, вЪ которую  влекла ме­
ня любовь ; я видѣлЪ , что  во- 
тсругЪ нее росли цвѣты; но что 
неіцастіе ожидало меня на днѣ 
пропасти , и вЪ Гуд}7іцемЪ мнѣ 
не представлялось ничего, кро­
мѣ отчаянія и смерти. Приве­
денный вЪ т р е п е т ѣ  сею кар­
тиною , я принялѣ намѣреніе 
оставишь навсегда опасное это 
жилшце. Но бѣжать ІПэрло- 
т м  ! . . .  АхЬ ! легче было раз­
с т а т ь с я  сѣ жизнію ; я чувство­
валъ, что  не могу уж е безЪ нее 
ж ить ; я хотЪлЪ ее видѣть ? 
о тк р ы т ь  ей свою любовь и 
учере.дьу  ногѣ ея: другимЪ іца- 
стіемЬ я не ласкался . * Есть-*
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ли тпы когда ни будь любилЪ ; 
есгпьли ты не осквернидЪ имя 
любви, принимая заблужденіе 
чувсщвЪ гпиоихЪ за сей свягцен- 
ной пламенъ : гпо скорби о му- 
ченіяхЪ которыя претерпѢлЬ 
я вЪ э т у  ужасную ночь.. ТотЪ, 
кто  знаетЪ любовь, можетЪ 
себЬ это  представить; но опи­
сать этаго невозможно. у т о ­
пая вЪ слезаxb вЪ продолженіе 
сей бѣдственной ночи, я безпре­
станно представлялЪ себѣ пре­
лести ІП арлоты, упоевался лю­
бовію и чувствовалъ смертель­
ное страданіе. КакЪ скоро я 
вспоминалЪ, что  долженЪ оста­
вить э т у  божественную дѣви­
цу, т о  приходилЪ вЪ и зступле­
ніе — казалось, что  сердце мое 
вылетало и стремилось кЪ во­
спламенившему его предмету. 
Безпрерывные вздохи тѣснили 
грудь мою, и приходя вЪ себя,



я живѣе/чувствовалъ горестное 
свое положеніе.

Старая пожирающим!) меня 
пламенем}), я одѣлся на разсвѣ­
т ѣ  , и влекомый горестію по- 
шелЪ вѣ садѣ , надѣясь, что 
ти хое у т р о  меня нѣсколько 
успокоигнЪ. Погруженной вЪ са­
мыя мрачныя мысли , я сѢлЬ 
подѣ кипарисомЪ, которой осѣ- 
нялЪ меня меланхолическими 
своими вѢтьвями. Тамѣ забылѣ 
я на мремя горесть свою jib обѣ- 
ятіяхѣ  сна , которой убЬгалЪ 
меня ночью.

Прелестная мечгпа представ­
ляла мнѣ Ш арлоту, какѣ вдругЪ 
пробудясь услышал!) я тяж е­
лой вздохѣ. Сначала я думал!), 
что  это  мнѣ послышалось и 
происходило единственно отЪ 
волненія моих!) чувствѣ ; но 
вскорѣ потом!) услышалѣ ры­
данія вѣ ближней бесѣдкѣ. Ж е-
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лая узнать к т о  былЪ неща- 
сгпный, угнетаемый рокомЪ , я 
пошелЪ тихонько кЪ бесѣдкѣ— 
Боже мой , ч то  я унидѢлЪ ? . . 
МиссЪ Ш арлота сидѣла на дер­
новой скамьѣ и одною рукою 
закрывала глаза crom , изЬ ко- 
пгорыхЪ катились слезы на 
грудь ея. АхЪ ! драгоцѣнныя 
эгпѢ слезы терзали мое сердце. 
Ш арлота ч у^стн уетѣ  горесть, 
думалЪ я ; и такѣ  буду с т а ­
раться ее у т ѣ ш и т ь , и естьди 
не могу облегчить скорби е я , 
то  покрайнѣй мѣрѣ буду имѣть 
щастіе вмѣстѣ сѣ нею пла­
кать.

Я хотѣлѣ подойти кЪ МиссЪ 
Ш арлотѣ , какѣ вдругѣ услы- 
шалЪ слѣдующія слова, преры­
ваемыя рыданіемѣ : „п рости
мнѣ, опгецѣ мой! . . я чувствую , 
что рокѣ судилЪ мнѣ его лю­
бить. . .  за чѣмЪ я его увидѣ-
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ла! . . Axlï, ЖамееЪ, ЖамесЪ!.. 
сердце мое принадлежишь me- 
бѣ на вѣки! “

Упоенный любовію и восхи­
щеніемъ, я бѣгу и бросаюсь кЪ 
н гамѣ ІПарлошы: она выходитЬ 
ИзЪ своего забвенія, видилпѣ ме­
ня на колѢняхЪ, век рипИваетЬ 
отЪ удивленія и у падаешЬ вЪ 
обморок ѣлЪ мои обЬяшія. У стр а­
шенный смерппюю блѣдностію, 
которая заступила ;к и в о й  
цвѣтѣ лица ея. я старался при­
вести ее вЪ чувство: наконецЪ 
она опомнилась.

ВЪ эіпомЪ мѣстѣ рукописи , 
которую  сирЪ КарлЪ читалЪ , 
слова стерлись.

Ш е ст ь  мѣсяцовЪ наслажда­
лись мы чистѣйшею любовію , 
говорили обѣ ней ежедневно, и 
ото составляло для насЪ верь- 
ховное блаженство. Я  чувство- 
валѣ, ч то  оно не можегпЪ быть
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продолжительно , и, не взирая 
на свое благогюлучі'е , былЪ mep- 
заемЪ какимЪ-mo печальнымЪ 
предчувствіемъ, которое сдѣла- 
ломе'ня меланхоликомЬ. П очтен­
ной родитель мой примЬтилЪ 
это и старался нЬснолько разЪ 
узнать причину моей горести. 
Не имѢнЬ однако усп ѣ ха , онЪ 
безпрестанно старался доста­
вить мнѣ развлеченіе.

Дѣла Милорда Ч атам а т р е ­
бовали, чшобЪ человЪкЪ , сгпо- 
юіцій его довѣренности , поѣ- 
халЪ вЪ Францію; отецЪ мой на­
дѣясь разсѣять печаль мою 
эгтшЪ путеш ествіем ъ, предло­
жилъ Милорду послать меня ; 
на что niomb охотно согласил­
ся. И гпакЪ не сказавЪ мнЬ ни 
слова, приготовилЪ онЪ все кЪ 
моему отЪЬзду.

Я узналЪ обѣ этомЪ на кану­
нѣ того дня, ьЪ которой, дол-



женѣ былЪ разстаться  сЪ Шар- 
лгппой. Громовой ударѣ, упад- 
іиій у ногѣ моихѣ, не такѣ бы 
усіпрашилѣ. меня, какѣ это 
ужасное извѣстіе : услышавЪ 
его , я окаменѣлѣ. Ч то  это 
зн ач н тѣ , сказалЬ мнѣ отецѣ 
мой, у нидѣвЪ мое смятеніе; мнЬ 
каж ется, что п утеш ествіе  это 
теп ѣ  не пріятно? — Признаюсь 
ваічЪ, батюшка , что  оно меня 
удивдяетЬ.—Я думаю, что оно 
т е б я  огорчаешЪ. — Батюш­
ка ! . . .  Конечно , глубокая го­
р есть  видна на лицѣ гпвоемЪ — 
Я  не голенѣ вѣ первомЪ движе­
н іи .—Но что же значиіпѣ это 
смущеніе ? — Сожалѣніе васѣ 
остави ть. —- Меня оставить? — 
Такѣ, батюшка. — Жамесѣ! т ы  
имЬешь душевныя с к о р б и  и 
скрываешь ихѣ о тѣ  отца сво­
его ..........  — Вы можете ду­
м ать ......... — Я  вѣ том ѣ увѣ-



ренЪ і й э т о  мнѣ вченъ нейрі- 
ягпно. Какѣ, сынѣ мой, т ы  нб 
хочешь ввѣрить горести своей 
старому своему другу? АхЫ я 
думалЪ , что  бол be заслужилЪ 
твоей довѣренности, и . . . По* 
стойте, батю ш ка! эглотѣ же­
стокой упрекѣ раздираетЪ мге 
сердце, но ради Бога, не спра* 
шикайте меня!-^Не уже ли п ьі 
можешь краснѣть , открывая 
мнѣ свою т а й н у ?  —. Никогда; 
НапрошивЪ я горжусь тѢмЪ * 
что скрываю ее вѣ моемЪ серд­
цѣ . .  . Боже ! какое признаніе 
вырвалось было изѣ устЪ  мо- 
ихѣ!—Ты меня не любишь , сынЪ 
мой! — Ахѣ ! я васЪ люблю * 
такЪ какѣ . . . и почитаю^ — И 
такѣ  будь довѣрчивѣе; не у же ли 
т ы  будешь такѣ  ж естокѣ, ч то  
допустишь незнакомому чело­
вѣку о тер еть  твои слезы ! 
Излей горесть свою вѣ сердца 
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лучшаго твоего друга. Да и и.шо 
скорѣе облегчмтЪ скорбь голо­
да го человѣка ; к т о  удобнѣе 
научшпі) его исправишь про­
ступки  свои, какЪ непюшЪ, кто 
произвел!) его на свѣтѣ и обра­
зовал!) его сердце? Говори, Ша- 
м£сѣ , другѣ мой , сынѣ мой ! 
есшьли т ы  виновен!) , mç не 
опасайся мнѣ признаться : по­
думай, что  вѣдуш ѣ тогр, кто 
любптѣ нѣжно своего сына , 
гіроіценіе всегда предшесгпг.у- 
ешЬ проступку. Ты вздыхаешь, 
гпы т р о н у т Ъ .. ахѣ , ГРамесѣ, 
ЗЕамесЪ ! открой мнѣ сердце 
свое!—И такѣ , батюшка, знай­
т е  . • . . — Говори , любезной 
другѣ мой ! Сердце мое пламе- 
нЬетІ) сильнѣйшею любогію . . . 
образѣ Ш арлоты . . — Неді,а- 
‘сипиый ! что т ы  сказалѣ . . . — 
Юри сих!) слова»хЪ почтенной 
старикѣ закрылЪ рукцми лице



свое. „АхЪ, ЖамесЪ! вскричалЪ 
'онЪ , сколько бѣдствій тгпо- 
вишь т ы  намЪ обЬимѣ ! “  — Не 
обвиняйте, меня , батібшка, но 
жалѣйте обо мнѣ: жестокая э т а  
с т р а ст ь  овладѣла мною совер­
шенно : ахѣ ! сколько мученій 
претерпѣлЪ я сЪ гпѣхЪ порѣ, 
какЪ увидѣлѣ . . . .  — Другѣ мой! 
разлука есть  единственный спо­
собѣ кѣ излѣченію. СгіѢши ѵѢ- 
х ат ь ; ес.тьли разсудокЪ имѣемъ 
еш(е надЪ тобою нѣкоторѵю 
власть, т о  поѣзжай нынѣшній 
же вечерѣ. — Я  немедленно бу­
ду повиноваться вашему при­
казанію.

У гнегткшной горестію , я еггѣ- 
шилЬ сдѣлать нужныя пріуго- 
товленія кЪ путеш ествію  и 
рпятился уѣ х а т ь , не простясь 
сЪ ІПарлотою. Но любовь смѣ­
ялась надѣ моим!) предпріягпі- 
емЪ; и послѣ обѣда она приве-
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/іо. меня вЪ бесѣдку, гдѣ я по­
вторялъ ежедневно Ш арлотѣ 
кл ятву обожать ее до гроба. 
Сія нѣжная любовница ожидала 
уж е меня сЪ нетерпѣніемъ.

Она не знала еще н и ч е г о  
обЪ моемЪ отЬѣздЪ. Извѣстіе 
это  раздирало ея сердце ; я 
хогпѢлЪ проститься сЪ нею 
навсегда > но не могЪ противу- 
стоягпь ея слезамЪ : и вмѣсто 
того, чтобЪ отказаться другѣ 
отЪ друга . мы искали сред­
ства .завесть переписку: любовь 
внушила тіамЪ его. Не хотѢвЪ 
никому ввѣришь нашу тай н у, 
мы условились , что  во время 
пребыванія моего во Франціи , 
куда я ѢхалЪ по дѣламЪ Милор­
да Чагпама, я бѵду адресовать 
свои письма кЪ нему прямо, и 
что  внутри  конверта буду 
писать лгшоннъшЪ сокомЪ ?.Ъ 
ЦІарлотѢ, ВЪ почтовой день опа
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.должна находишься у  него ъЪ 
комнатѣ, и сЬ mo время; какѣ 
онЪ будет!) распечатывать пись­
ма , стар аться  взять скорѣе 
пакет!) , сжечь его осторожно, 
и на згорѣлой бумагѣ ч и т ат ь  
выраженія моей любви и вѣрно­
сти.

Я  не смѢлЪ просить Ш арло­
т у  , чтоб!) она такж е ко мнѣ 
писала; но упоенной радостною 
мыслію, что  во время моего 
о т с у т с т в ія  буду сообщать ей 
свои чувства , я забылЪ , ч то  
должен!) cb нею р а з ст а т ь с я , 
какѣ вдруг!) у  слыша лЬ, что  кто  
т о  идетЪ. Я успѣлЬ только при­
ж ать Ш ар л о ту  кЬсвоему серд­
цу , как!) увидѣл!) моего отца. 
Я бы не шакі) много смѣшался , 
когда бы вошел b Милордѣ Ча­
там  і); я irije.bc т а  в л ял b себѣ уп ­
реки, которые опЬ имѢлЬ пра­
во мнѣ сдѣлать за неуваженіе 

'Гробница Ч. //. Д а. -
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благоразумныхъ его согѢшовЪ. 
Все готово , сказалЪ онѣ мнѣ 
строгимЪ голосомЪ, и тебѣ бы 
Должно уже у ѣ х а т ь  ! — Тер­
заемый разными чувствами, я 
не смѢлЪ отвѣчать ему ни сло- 
яа , ни даже гля/іѣгпъ на него. 
ПойдемЪ, говорилЪ онЪ , пота- 
ацивЪ меня за р у к у , и я трепе- 
тпалЪ ошЬ стр аха  быть сЪ нимЪ 
один!.): однако, казалось, что
Ш арлота угадала причину мо­
его смущенія, и пошла за нами 
тихими шагами. Я видѢлЪ вЪ 
глазахЪ моего отца неудоволь­
ствіе  , производимое п рисут­
ствіемъ П Іарлоты; онЪ старал­
ся нѣсколько разЪ принудить 
се оставишь насЪ ; но никакЪ 
не могЪ вЪ тпомЪ успѣть., Она 
слѣдовала за нами до пагубной 
нарегпы , вслдѣла , кпкЪ я про­
щался сЪ своѵімЪ отцемЬ, и ме- 
-т?,у щѣміх калЪ я обішвдлЬ çe*



го почтеннаго стар и к а, взоры 
мои изѣясняли ей мою с т р а с т ь  
и сожалѣніе. ВЪ глазахЪ ея 
написано было т о  же.

Должно и сп ы тать любовь ? 
чтобЪ судить о горести, кото­
рую я нувствовалЪ разстав­
шись сЪІПарлотою; только че- 
резЪ нѣсколько часовЪ облегчилЬ 
я сердпе свое слезами и лас- 
калЪ себя надеждою скоро кон­
чить дѣла Милорда и увидѣть 
опять безцѣнную дочь его. Д у­
шевное страданіе мое умножи­
лось , когда я сѢлЪ на пакетЪ- 
ботЪ: пока я былЪ еіце вЪ Ан­
гліи, т о  утѣш ался тѢмЪ, ч то  
дышу однимЪ воздухомЪ сЪ 
Шарлогпою ; но мнѣ казалось , 
что небольшой переходѣ черезЪ 
каналѣ былѣ безмѣрнымѣ раз­
стояніемъ. Франція была для 
меня нолымЪ свЪшомЪ, или пу­
стынею ; г^Ь напрасно искалЬц
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я предмета, которой привязы­
вал!) меня кЪ̂  жизни.

Прекрасныя мѣстоположенія 
Франціи , пріятность ея /кли­
м ата, любезность жителей, ни­
ч т о  не могло меня развлечь ; 
предавшись ч у в с т в у  , воторое 
мною овладѣло, я смотрЬлѣ на 
все равнодушію. Занимаясь всег­
да ІПарлотою, я безпрестанно 
вндѣлЪ ея образѣ, наслаждался 
только тогда , когда обЬ ней 
думалЪ , и моя отрада состо­
яла только ііі) томѣ, чгпобѣ пи­
с а т ь  кЪ ней , какѣ мы услови­
лись. Я  каждой почтовой день 
увѢдомлялЪ Милорда обѣ усп'Ь- 
xaxb его дѣлѣ , описывал!) все 
подробно, и каждой разѣ полу­
чал!) огнѣ него благодарность 
за мою рачительность. Axb ! 
какѣ былЬ я однажды обрадо­
ван!) , когда вѣ концѣ Милордо- 
ва письма ушідѣлѣ слѣдуіоіція



слона, написанныя другого р у ­
кою:— ,,батюшка иоручилЪ мнѣ 
запечатать письмо , и я могу 
сказать тебѣ, что  Ш а р л о т а .. „  
видно она не успѣла написать 
болѣе ; но сердце мое угадало 
остальное, и восхищеніе, его 
равнялось сЪ любовію , ко то ­
рою оно пылало.

НакоиецЪ я кончил!) дѣла Ми­
лорда Чаіпама и, послѣ гпрехЪ 
мѣсячнаго о т с у т с т в ія , возвра­
тился вЪ свое отечество, взялЪ 
карету которую  оставилЪ я 
вЪ одном!) тр ак т и р ѣ , и ни ма­
ло не мЪшкавЬ, отправился вЪ 
замокЪ. ЧЬмЪ ближе я подЬ- 
ѢзжалЪ, тѢмЪ болѣе нетерпѣ­
ніе мое умножалось; дорога ка­
залась мнѣ чрезвычайно долгою. 
Однако вскорѣ я прибылЪ вЪ 
замок!) и то тчасЬ  пошелЪ кЪ 
Милорду о тд ать  ему о тч ет ѣ  
вЪ порученномъ мнѣ дѣлѣ. МиссЪ



Ш арлота была у  него вЪ ком­
н атѣ  ; блѣдность и изнеможе­
ніе были написаны на лицѣ ея. 
При неожидаемомЪ моемЪ нходЬ 
она оживилась; радость блесну­
ла вЪ глазахЪ ея; она старалась 
скры ть ее отЪ своего отца; но 
сердце мое раздѣляло ея чув­
ства.

МнѢ не возможно было яЬ 
ней подойти вЪ присутствіи 
Милорда: и каі 1) наступила уже 
ночь , т о  я не надѣялся видѣть 
ее и віэ саду. ІѴІплордЬ, побла­
годаривъ меня за поспѣшность, 
сЪ которою я кончил!) дѣла 
его, совЬгпова'лЪ мнѣ и т т и  о№ 
дохнуть. 3 а в п ! у) а р а з с ыр т  р и зчіЪ 
мы дѣла свои, сказалЬ онЪ мнѣ; 
провцай до загтраго. Я вышелѣ, 
и взоры МиссЪ Ш арлоты , каза­
лась. говорили миЬ : ,,до завт- 
раго.



Х о тя  мнѣ было очень при­
скорбно , ч то  не задалось пого­
ворить сЪ ІИарлотою , однако 
я утѣш ался тѢмЪ, ч то  ее ви­
дѣ лѣ. и ч то  она еще меня лю­
бит!). Я по'шелЪ кЪ своему 
огпцу , которой еще не зналЪ 
о моемЪ пріѣздѣ , и удивленіе 
его равнялось сЪ удовольстві­
емъ. БЪ продолженіе вечера ла­
ски его изгладили изЪ моей 
памяти любовныя непріятно­
сти. Я ожидалЪ, ч то  онЪ с т а ­
нетъ говорить мнѣ о Ш арло­
тѣ , но ошибся; вЪ разговорахъ 
своихЪ онЪ убѣгалЪ всего того, 
что могло мнѣ о ней напомнить. 
Невзирая на то , она была без­
престанно ьЪ моемЪ воображе- 
ніи и мыѢ крайне хотѣлось 
что нибз^дь о ней услыш ать ; 
нѣсколько разѣ хотѣлЬ я обѣ 
ней спросить ; но слова зами­
рали на устахЪ  моихЪ. Казалось^



ч то  отецЪ мой не примЬчалЪ 
волненія чувствѣ моихЪ, хотя 
и угадывалѣ мое желаніе ; онѣ 
хотѢлЪ погасить любовь мою, 
но только болѣе раздражалЪ 
ее- Онѣ заставилъ меня раз­
сказывать п утеш ествіе  мое во 
Францію, и разспрашивалЬ всѣ 
подробности ; часто я гЪ разго­
ворѣ моемЪ упоминалЪ Милор­
да, и готовЪ былЪ произнесть 
имя МиссЪ Ш арлоты  ; но онЪ 
не допускалЪ меня до того. Я 
всячески старался заговорить 
обѣ этомЪ миломЪ предметѣ ; 
но онЪ -умѢлЪ каждой разѣ мнѣ 
вЪ гпомЪ воспрепятствовать ; 
наконецЪ я оставилЪ его, не 
исполмивЪ своего желанія.

Восхищенный іпѢмЪ, что  воз­
вратился вЪ м ѣста , обитае­
мыя ІПарлотою , и разстроен­
ный насЙліеглЪ , которое. дѢлалЬ 
бвоимЪ чувствамъ , не могЪ я

I£Q



заснуть. Кровь моя волновалась; 
я вздыхалЪ и плакаліэ. Ах Ь !  
какЬ много оскорбляло меня т о , 
что будучи такѣ  близко под­
лѣ т о й , которую  обожалЪ, не 
могЪ я ей выразить, что  серд­
це мое пылало кЪ ней любовію 
болѣе, нежели когда нибудь. 
ПотомЪ думалЪ я, что завтра 
увижусь сЬ Ш арлотою вЬ са­
ду ; надежда сія меня оживля­
ла; я счйталЪ часы и минуты, 
и мнѣ казалось, ч то  они т е ­
кли слишкомЪ медленно.

Однако приближеніе сего іца- 
етливаго времени начинало ме­
ня успокоивать, какЪ вдругЪ 
услышалЪ я проницательной 
крикЪ ; я бросился кЪ окотку 
и узиалЪ, что  шумЪ происхо­
дилъ на другой сторонѣ зам­
ка. Одѣвшись поспѣшно, я 
немедленно выбЬжалЪ, пробЪ- 
жалЪ два двора и какое ужа-

Гробница Ч. II . Е



сное зрѣлище мнѣ представи­
л о с ь ! . . .  Огонь пожиралЬ фли- 
геіь замка, вЪ кошоромЪ жила 
Ш арлота ; пламень вырывался 
изЪ оконЪ ея комнаты. ВЪ о т­
чаяніи схватилЪ я длинную лѣ­
стницу. пом етавилЪ ее кЪ окош­
к у  и влезЪ вЪ него тогда, какЪ 
потолокЪ ндчиналЪ уже валить­
ся. МиссЪ Ш арлота была окру­
жена горящими отломками; она 
просила моей помощи и протя­
гивала ко мнЬ руки. Слѣдуя сво­
ему изступленію , я хотѣлЪ 
погибнуть сЪ нею , и бросился 
кЪ ней nb пламень.

Си pF) КарлЪ остановился на 
ѳтомЪ м ѣстѣ; услышавЪ шумѣ 
вЪ коридорѣ , онЪ немедленно 
свернул!) сукно и бросилЪ его 

яерьхЪ своей кровати.
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Едза усп Ѣ Л  СирЪ Карлѣспря- 
тагпь рукопись Кисггюпа, ка*чЬ 
служители замка отперли дверь 
и подали' ему завтракѣ. Не взи­
рая на спою предосторожность, 
онЪ опаса ісл , чшоѣЬ они не 
увидѣли сукна, или не примѣ­
тили бы какой перемѣны ьЬ 
картинѣ, заг.рываюьцей пошли­
ну ір дверь. Однако страх!) его 
исчезЪ, когда онЪуттдЬлЪ, что 
никто обѣ этомЪ и не думалЪ; 
наконецЪ , успоноясь совершен- 
но, онѣ просилЪ позволенія ши­
ши вЪ садЪ, вЪ чем b ему не 
было опт казано.

СирЪ КарлЪ псчиелЪ гулять 
сЪ ітіѢмЪ нам1 ренісл. ѣ , что ѴЬ 
разсмотрѣть со вниманіемъ о т ­
верстіе подземелья, через!) ко­
торое онЪ влЪзалЪ г>Ъ колодезь,



и точно узнать, можно ли бы­
ло о т т у д а  п ы тти . ПошедЪ кЪ 
иему ,̂ онЬ сЪ прискорбіемѣ уви- 
дѢлЪ , ч!гіо затрудненіе было 
гораздо болѣе, нежели онЪ ду- 
малЪ ; стѣны колодезя были 
изЪ твердой , бѣлой земли , вЪ 
которую никакЪ нельзя было 
во тк н уть  колъевЪ. Видя невоз­
можность у йти черезЪ это мѣ­
ст о  , онЪ рѣшился исполнить 
предпріятіе,' которое имѢлЬ 
наканунѣ, ѵпо е с т ь ,  чтобЬ на­
пасть на своихЬ надзирателей 
и перелѣзть черезЬ стѣн у; онЪ 
пошелЪ кѣ м ѣ сту , замѣченному 
имЪ вЬ прежнюю прогулку. Ме­
жду тѣмЬ вспомнилЪ онЪ обѣ 
исторіи П истона, и жалѢлЪ, 
ч т о  не дочпгпалЬ ее ; но не взи­
рая на любопытство свое, не 
хотѣлЪ опікладыватгз исполне­
нія своего предпріятія; сверъхЪ 
того онѣ рѣшился возвратишь-
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ея непремѣнно вЪ замок-b, чдпооЬ 
избавишь неіцасшну ю, которой 
вопли шакЪ сильно его т р о ­
нули.

Лаская себя надеждою быть 
скоро на свободѣ , СирЪ КарлЪ 
едва могЪ скрывать свою ра­
дость. Онѣ веселился мыслію, 
чіііо можетѣ быть скоро уви- 
дитѣ Жегши и Капитана; ибо 
онѣ не подозрѣвалъ уже Гюпі- 
нера. и хо т я  не.имЬлѣ точныхЪ 
доказательствѣ , однако былѣ 
увѣреиѣ, что  другѣ его не moi b 
быть его гонишелемѣ.

Сирѣ Карлѣ шелѣ очень т и ­
хо , дабы, не возбудишь подо­
зрѣнія вѣ своих!) надзираше- 
ллхЪ; онѣ намѣренѣ былѣ'удго- 
■ игйь шаги свои, когда уийдишЬ 
лежащее дерево, чнюбѣ имѣть 
время отломить сукѣ, прежде 
нежели надзиратели могли ему 
вѣ томѣ воспрепятствовать.

Гробница 11ш //• Е а.



ОнЪ проходилЪ мимо бесѣд­
ки , сплетенной изѣ густыхЪ 
деревѣ, вѣ которой ничего не 
льзя было видѣть, какЪ вдругЪ 
услышалЪ голосѣ , вскричавшій 
сѣ нѣжностію:,, Боже мой, это 
онѣ! — удивленный Сирѣ Карлѣ 
остановился, голосѣ э т о т ѣ  ка­
зался ему знакомѣ. увѣрясь, 
ч т о  онѣ кыходилѣ изѣ бесѣдки, 
онѣ бросается вѣ нее сквозь 
к у с т ы , ее окружавшіе , и дѢ- 
лаетѣ  себѣ проходѣ ; но над­
зиратели подбѣгаютѣ и удер- 
живаютѣ его. Рѣшась восполь­
зоваться симѣ случаемѣ, чтобѣ 
у й т и  , омѣ огтіталкиваешѣ ихѣ 
й вырывается : но они опять 
скоро его догоняютЬ ; тогда 
повалисѣ одного изѣ нихѣ, онѣ 
былѣ готовѣ задушить его , 
какѣ другой вынимаетЪ кин­
жалѣ и грозигпѣ имѣ Сирѣ Кар­
лу. Нещастной молодой чело-
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вѣкѣ подвер;кенЪ неизбѣжной 
гибели, есшьли будетЪ егце 
обороняться: онЪ не с т р а ш и т ­
ся смерти ; однако всѣ усилія 
его тіііетны ; человѣкѣ , кото­
раго онЪ повалилЪ , воспользо­
вался его нерѣшимостію и не­
медленно вскочивЪ , напалЪ на 
него сЪ своимЪ товарищемъ ; 
СирЪ КарлЪ былЪ прмнужденЪ 
у с т у п и т ь  силѣ. ОнЪ глядѣлЪ 
сЪ гірискорбіемЪ на бесѣдку , 
жалѣя, что  не могЪ узнать, чьи 
слова тронули такѣ  сильно его 
сердце ? Сей таинственной го­
лосѣ ввергнулЪ его снова вЪ 
неволю ; однако іонѣ утѣш ался 
гпѢмЪ, что  есть по крайней мѣ­
рѣ человѣкѣ , которой беретѣ 
вЪ немЪ участіе . АхЪ, зачѢмЪ 
СирЪ КарлЪ лишенЪ удоволь­
ствія узн ать  того, кию сожа- 
лѢлЪ обѣ его неіцастіи V Но 
между гпѢмЪ его повели вЪ за-
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мокЪ и заперли опять вЪ его 
горницу.

ПотерявЪ надеж ду возвра­
т и т ь  свободу, и полагая, что 
естьли ему и позволятъ гулять 
вЪ саду, т о  присмотрЪ будетЪ 
уже гораздо строж е, онЬ пре­
дался горестному чувству; от­
чаяніе имЪ овладѣло ; ибо оні) 
не видѣлѣ конца своимЪ бѣд­
ствіямъ : ему оставалась одна 
надежда у й т и  вЪ отверстіе 
подземелья; но затрудненіе бы­
ло такЪ велико, что  и это ка­
залось невозможнымъ.

ВдругЪ раздается шѵмЪ вЪ 
замкѣ и извлекаетъ СирЬ Кар­
ла изЪ мрачныхЪ его мыслей. 
ОиЪ подходитЪ кЪ окошку и 
видитЬ множество людей, раз­
сѣянныхъ по саду: казалось, что 
они искали чего т о  сЪ великимЪ 
вниманіемЬ. Но кто же были эти 
люди з одѣтые вѣ одпнакое
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платье и закрытые одинакилш 
покрывалами? Однообразная ихЪ 
Ьдежда похожа на монашескую; 
можетЪ быть молчаніе ихЪ 
есть слѣдствіе строгаго пред­
писанія. Но можно ли, чтобЪ 
СирЪ КарлЪ былЪ вЪ монасты­
рѣ? За чѢмЪ его т у д а  прмвезшь 
и держать вЪ заточеніи ? чего 
отЪ него х о т я т Ъ ?  Какая бу- 
детЪ развяска сего страннаго 
и непонятнаго приключенія?

Размышляя гпакимЪ образомЪ, 
СирЪ КарлЪ не отходилЪ отЪ 
окошка: онЪ видѢлЬ , ч то  эти  
люди осматривали всѣ к у с т ы  
и бесѣдки, и полагалЪ, что  они 
мекали того человѣка, которой 
произнесЪ его имя. Розыски ихЪ 
были продолжительны , однако 
они никого не нашли. На конем,b 
они соединились на открытомъ 
мѣстѣ и стали рядомЪ передЪ 
Человѣкомъ ? одѢтымЪ такж е 5
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какЪ и они, но кЪ которому они 
оказывали величайшее почте­
ніе. ЧеловѢкЪ сей , казавшійся 
мхѣ начальникомъ , началѣ ихЪ 
осматривать всѣхЪ по порядку; 
прштдшшалЪ у  каждаго понры­
кало и пересмотрЬлЪ всѣхЪ безЪ 
исключенія. Послѣ того они 
разошлись., и какѣ вЪ саду, такѣ 
и кЪ замкѣ все ути хло.

Послѣ обѣда СирЪ КарлЪ Х0- 
тѣлѣ продолжать чтеніе Ки- 
стоноБОп исторіи; но опасался, 
чшоѣЪ не вошли неѵаянно вЪ его 
комнату. СверьхЪ того онЪ без­
престанно слышалѣ г л у х о й  
ш ум ѣ , которой его очень без­
покой лЪ ; ибо онѣ не могѣ уз­
нать ошЪ чего онЪ происхо­
дилъ s Цѣлой день провелЪ онѣ 
вЪ крайнемЪ смуиденіи и пола­
гая , что приключеніе его вѣ 
саду сдЬлаетЪ какую нибудь 
перемѣну . вЪ его положеніи,
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рѣшился употребить  всѣ спо­
собы, чтобЪ у й т и  вЪ т о т Ъ  же 
вечерЪ. КакЪ скоро онЪ огпужи- 
налЪ , т о  отворилЪ дверь , на­
ходящуюся за портретомЪ Лан­
целота , и, принялЪ твердое 
намѣреніе не возвратиться вЪ 
свое заточеніе, какЪ пспомнилЪ 
о Кистоновой исторіи. Желая 
взять сЪ собою сію любопыт­
ную рукопись ? онЪ раздѣлся , 
сложилЪ сукно вЪ нѣсколько 
разѣ, обернудЪ его окода тѣла  
и снова одѣлся ; поіпомЪ вз’ЯлЪ 
сптулЪ , ’ изЪ котораго х о т  ѣлЪ 
сдѣлать колья, чтоб!) посред­
ствомъ ихЪ легче вылѣзть изЪ 
отверстія вЬ подземелье, и сЪ 
лампадою вЪ рукахЪ пошелЪ по 
лѣстницѣ. Нс едва сошелЪ с т у ­
пеней двадцать, какЪ узналЪ при­
чину глухаго шума, которой цѣ­
лой день слышалЬ : дверь вни­
зу лѣстницы была закладена



кирпичною стѣною. КакЪ опи­
сать  отчаяніе СирЪ Карла ? 
ему не оставалось уже сред­
ства кЪ избавленію. ОтломкомЬ 
ст у л а  старался онЬ пробить 
стѣ н у  , и сЪ великимЪ тру* 
домѣ выбилѣ нѣсколько кирпи­
чей , но позади стѣны увидѢлЪ 
желѣзную дверь, противЪ ко­
торой всѣ усилія его были 
тгцетны : нещастный СирЪ
Карлѣ, лишенный надежды, воз­
вратился вЪ свое заточеніе. 
Едва успѢлЪ оиЪ прикрѣпить 
по прежнему картинку , как!) 
дверь вЬ его комнатѣ отвори­
лась; двенадцать человѣкѣ, у  ко- 
нхЪ на лицахЬ были покрывала, 
вошли сЪ факелами и сдѣла­
ли ему знакѣ за ними слѣдо­
вать. Они повели его черезЪ 
длинныя галлереи, и вошедѣ вЪ 
сѣни, остановились передѣ за­
пертою дверью, гдѣ стояли
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около чептвепши часа вЪ глу-. 
бокомЪ молчаніи. ВдругЬ дверь 
отворилась, и его ввели вЪ об­
ширную залу, обитую чернымЪ 
сукномЪ и освѣщенную лампа­
дами, закрытыми чернымЪ кре- 
помЬ. Слабой ихѣ свЬтЬ умно- 
жалЬ ужасѣ сего мѣста. СирЪ 
Карлѣ былѣ ьѣ изумленіи ; но 
сохраняя свое хладнокровіе, 
увидѣлѣ вЪ кон 'Ѣ залы велико­
лѣпную гробницу изЪ чернаго 
мрамора. Передѣ нею стояли 
кресла древней фигуры, и чер- 
ная занавѣска , которою они 
были завѣшены, мѣшала видѣть, 
что на и ихѣ находилось ; рѣ­
шетка отдѣляла гробницу и 
кресла, и кѣ ней былѣ только 
небольшой проходѣ, охраняемый 
двумя арапами сѣ сверкающи­
ми мечами.

Надзиратели СирЪ Карла по­
садили его противЬ рѣшетки

Гробница Ч. //. Ж
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а немедленно вышли : онЪ ду­
ма лЪ , чшо остался одинЪ оЪ 
арапами , какѣ вдругѣ грозной 
голосѣ, которой , казалось, вы- 
ходилѣ изЬ гробницы, сказалЬ 
ему: „ ч т о  думаешь т ы ,  СирЪ 
Карлѣ, о томѣ, чшо тебя окру- 
зкаеѵпѣ?,,—Н и чет, отлвѣчалѣ онЪ 
хладнокровно.— И е ужели оно 
не возбуждаептѣ вѣ піебѣ ника­
кой идеи? — Никакой ; естьли 
х о т я т Ъ  лишить меня жизни, 
т о  эгпЬ пріугогповленія не нуж­
ны ; естьли же хотягпѣ меня 
п у г а т ь ,  т о  гпЬмѣ болѣе оиЬ 
безполезны, и я говорю смѣло, 
чшо ни мученія, ни самая смерть 
меня не поколеолятѣ. Хорошо, 
молодой человѣкѣ, я и не ожи- 
далЪ менѣе oml> твоего муже­
ства; естьли бы я вѣ тебѣ со­
мнѣвался , . mo выборѣ мой не 
пал b бы на тебя : но оставшіѣ 
Ѳіпо : теперь отвѣчай мнѣ.—



Говори, я тебя слушаю. — Мо­
жешь ли т ы  узнать голосѣ, 
которой ѵ.Ь саду вскричалѣ: Бо­
же мой! это онЫ — Не знаю. — 
Я требую  ошЬ т е б я ,  что  
есгпьли т ы  его- узнаешь меж­
ду тѣми, которые услышишь, 
то  -скажи мнѣ немедленно. — 

СЬ самаго начала разговора, 
Сирѣ КарлЬ старался узнать, 
подлинно ли говорящій ему го­
лосѣ лыходилѣ изѣ гробницы ; 
но по окончаніи его онѣ узналѣ, 
что кресла за черною занавѣ­
скою скрывали человѣка, ко­
торой уда рилѣ вѣ ладоши. Дверь, 
куда вошелѣ Сирѣ Карлѣ, вдру ѣ 
отворилась, и онѣ у вид Ь. ѣ 
множество людей, одЬгпыхѣ 
сгпраннымѣ образозмѣ, которые 
проходили мимо его и говорили 
одннЬ послѣ другаго: Боже мой, 
ото онѣ! Онѣ 1 пошчасѣ узналѣ 
голосѣ , которой слышалѣ вѣ
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саду, но никакѣ не хошѢлЪ то­
го сказать , опасаясь сдѣлать 
вредѣ человѣку , бравшему вѣ 
немѣ участіе . СверьхЬ того го­
лосѣ сей казался ему давно уже 
'знакомЪ и онѣ старался вспо­
мнить, гдѣ его слышал Ѣ. И такѣ 
рѣшись твердо все это скрыть, 
онѣ огпвѣчалѣ , что не узналѣ 
его. Тогда допрощикѣ Си ѣ 
Карла сдѣлалЪ знакѣ: всѣ выш­
ли, кромѣ двухѣ Негровѣ; послѣ 
сего омѣ сказалѣ нещастному 
плѣннику : ,,все , что т ы  ли 
видишь кЪ этомѣ замкѣ , для 
тебя неопасно, естьли т ы  бу­
дешь повиноваться повелѣніямѣ, 
логпорыя да ду т ѣ  піебѣ: но оно 
предвѣщаетъ твою смерть, ко­
гда т ы  будешь ослушенѣ. ,,Я 
не знаю, чего отѣ  меня х о т я т ѣ  ; 
но знай, что  угрозы твои для 
меня не страшны, и ч то  я не 
сдѣлаю ничего противнаго спра-



вед.шчпспш и чести. — Я  т о ­
го ! гj 'Л {о оіпЬ тебя и т р е ­
бую .. Послушай ч гробница э т а  
заключаётЪ молод у ю особу, при­
несенную вЪ ж ертву гнусной 
злобѣ, во цвѣтѣ лѢшЪ ея : го­
нитель ея жинетЪ еще й зло-» 
дѣяніе его не наказано но імечь 
мщенія вис и mb надЬ нимЪ и 
т ы  избранЪ пронзить сердце 
сего изверга ! ,, — Воже мой , 
что я слышу ! — Спѣши по­
разишь его ; это  есть един­
ственное средство найти гпЬхЪ, 
которые уже шесть мѣсяцевЪ 
сосчіавля ю т Ь е д и н с т в е н н о й  
предметъ твоих b розысков!).,,— 
КакЬ; . . . огпеці) мой ! . . .  мать 
моя! — „КакЪ скоро мщеніе бу­
дет!) исполнено, т о  т ы  будешь 
соединен!) навсегда сЪ твоими 
родителями.“ —Естьли это пра­
вда, т о  божусь тебЬ . . Но ахЪІ 
увлеченный сыновнею любовью 

Гробница Ч. IL  Ж  а,
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я совсѢмЪ было забьтлЪ: нѢгпЪ! 
знай, что  т ы  не соблазнишь 
меня столъ лестнымЪ обѣща­
ніемъ моему сердцу! — КакЪ! 
т ы  не рѣшаешься! — НѢтЬ! я 
рѣшился м не хочу купить убій­
ствомъ іцасіпіе видѣть моихѣ 
родственниковъ : рука моя ни­
когда не учинитЪ злодѣянія.— 
Повинуйся , СирЪ КарлЪ, и не 
заставь меня принудить себя 
лЪ послушанію. Подумай, что 
т ы  вЪ моей волѣ и безЪ того 
иикакЪ не можешь быть сво­
боденъ. — „ Я  уже сказалЪ те- 
6Ѣ , ч то  ничего не страшусь ; 
угрозы твои ни мало на меня 
не подѢйсшвуютЪ, и ничто не 
ыожетЪ меня поколебать. “  И 
тпакЪ вЪ послѣдній разЪ : со̂  
гласенЪ ли т ы  повиноваться? — 
Н  икакЪ. Едва произнес!) СирЪ 
КарлЪ сіе слово, какѣ бывшій 
еЪ им.Sib человѣкъ уд арилѣ вѣ
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колоколѣ, ошЪ чего раздался 
вЪ залЬ унылой звукѣ : дверь , 
находившаяся близь гробницы , 
отворилась сЪ шумомѣ й гпот- 
часЬ вбѣжало нЬсколько людей, 
которые тащили за собою жен­
щину вЪ обморокѣ ; это  была 
Ж енин.. узнаиЪ сест р у  свою, 
Сирѣ Карлѣ бросился кѣ ней 
на помощь; но арапы удержали 
его, пристава мечи кЪ груди 
его.

Хочешь ли т ы , сказалѣ топіѣ 
же человѣкѣ Сирѣ Карлу, испол­
нить данное тепѣ поьелѣніе? — 
Н ѣ тѣ , варварѣ ! отчЬчалЪ онѣ 
сѣ негодованіемѣ. „И  такѣ  по 
твоей волѣ прольется кровь не­
винной сестры твоей.“  — ТупіЪ 
опускакшіЪ Женни на полѣ; ме­
чи чадѣ нею сверкаютѣ и злодѣи 
ожидаютѣ только повелѣнія , 
чтобы поразить ее. При семѣ 
ужасномѣ зрѣлищѣ Сирѣ Карлѣ



212

вскричалЪ iïb отчаяніи: постой, 
жестокой ! я ж ертвую  ясѢліЪ 
для спасенія жизни сестры 
моей; для нее буду повиновать­
ся безчеловѣчнымъ твоим!) тре­
бованіямъ. Подойди же ближе.— 
Арапы взяли СирЪ Карла за ру­
ки и подвели е;о кЪкресламЬ; 
притѣснитель егоговорилЪ ему: 
клянись на этой гробницѣ жиз­
нію сестры твоей исполнишь 
во ксемЪ волю мою — Клянусь , 
сказал!) онЪ содрогаясь. — Я 
принимаю твою кл ятву , и се­
стр а  твоя будет!) залогом!) ея 
исполненія ? — K au b, сестра 
м о я ! . .  Исполни т о ,  что те/Ь 
предписано,' и будь на іцетЪ ея 
спокоенъ.

ТѵгпЪ злодѣй сдѣлалЪ знакѣ 
и Женни немедленно унесли, 
х о т я  она все еще была вЪ об­
морокѣ. Боже мой! вскричалЪ 
СирЪ КардЪ. меня разлучаютЪ



сЪ сестрой моей! ~  КакЪ ско­
ро т ы  исполнишь свою клятву, 
то  она будетЪ свободна.,,— 
Но кто т а  неіщастная жертва, 
которую я долженѣ поразить?— 
Возьми эшотЪ портрегпЬ и по 
немЬ узнаешь преступника ! 
ГдЬ же должен!) я его искать?— 
Ищи его вЪ Шотландіи, гдЬ 
онЬ с »•< рывается.—Но в!» какомЪ 
же мѣстѣ самѣ я нахожусь? 
Тебѣ эта го знать не должно— 
По крайней мѣрѣ скажи зѵшЬ 
причину, по которой э то т !)  не- 
щасшной достой нЪ смерти? ,, 
Молодой человѣкѣ! берегись пу- 
сшаго любопытства; ты  произ­
несъ клятву и долженЬ ее 
исполнишь.

Послѣ этого отворилась дверь; 
надзиратели Сирѣ Карла вошли, 
и взлвЪ его подЪ руки, отвели 
вЪ его комнату, гдѣ оставили 
опять одного.



Долго не могЪ онЪ пришгпи вЬ 
себя ; кровь его была вЪ безпре­
рывномъ волненіи; но наконец!) 
когда нѣсколько успокоился, 
онЪ, іпо множество идеи пред­
ставились его воображенію : 
вскорѣ онѣ гсѢ обратились на 
уч асть  пещасшноп ІКенни. Ка- 
кимЪ образомЪ находится она 
во власти тирана , коптрагО 
С*;рѣ Кар.іЪ впдЬлѣ? Нѣжной 
братѣ можетЪ ее избвить ; 
но жизнь ея будешЪ стоить 
смертоубійства: за свободу ея 
онЪ должен!) заплатишь кровію 
иеплЖсшнаго человѣка, которой 
можетЪ быть неиітенЪ: а есть- 
ли пощадить его , т о  будетЪ 
причиною счерти  ІКенни. На 
чем!) §ьі пнѣ пи остановился , 
ню гее останется убійцею: и 
т а кЪ можетЪ ли онЪ предпо­
честь сесгпрѣ неизвѣстнаго че­
ловѣка? не должна ли была
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сама природа назначить его 
-выборѣ 'і О , какѣ раздиралось 
чувствительное сердце ненас­
тнаго СирЬ Карла сею нерѣши­
мостію^ когда бы онЪ могЪ сво­
ею жизнію избавить с е ст р у  
спою, т о  пожертвовалЪ бы ею 
Ох-Чуню: но можетЪ быть смерть 
его только ускорит!) погибель 
Женнл, не избавив!) жертвы, ко­
торую  велѣно ему поразить. 
Есть ли бы онЪ моіЪ какѣ ни- 
будь у й т и  и достать  оружіе, 
т о  отважился бы на ret) опас­
ности, дошедЪ бы до Шенип и 
былЪ бы, может!} быть, доволь­
но лцістдивЪ, чшобЪ освободить 
ее изЬ рукЪ ея притѣсните­
лей; но онЪ былЪ одинЪ и ли­
шен!) всЬхЪ средсшпЪ кЪліспод- 
ненію сего рредпріягпія посре­
ди множества здодѣевЪ , пре­
данныхъ его гониціелю.

білтуіценпый сими печальны-



ми мыслями, СирЪ КарлЪ ходилЪ 
по своей комнатѣ скорыми ша­
гами, какЪ проходя мимо окош­
ка увидѢлЪ нѣсколько, людей нЪ 
саду; отворивЪ дверь и вышедЪ 
на балконѣ, разсмотрѣлъ, что 
два человѣка гуляли; одинЪ изЪ 
ннхѣ бы іЪ одЪтЬ по обыкнове­
нію замка, а другой по-Англій­
ски: оніі говорили сѣ жаромЬ, 
но Сирѣ Карлѣ не могЪ ничего 
разслуш ать. НаконецЬ, какѣ они 
поворотили вѣ другую алею, 
т о  при лунномѣ сиѢпгіѢ упидЬоЪ 
О лЬ лице послѣди Я' о, и узналЪ 
вѣ немѣ незнакомца, котораго 
сестра его ні>сколькр разѣ пу­
галась. Удивляясь, что  стран­
ной это т Ъ  человѣкѣ находился 
вѣ таинственномѣ замкѣ , онЪ 
вспомнилЪ, что онЪ былЪ гіютЪ 
самой пассажирѣ, которой про­
тивился отЪѢзду корабля отЪ 
острова, когда считали его сѣ
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ГюшнеромЪ пргибшими вЪ гр«)- 
.mb; онѣ вспомнилѣ также, что 
пассажирЬ сей уѣхалѣ на шлюп­
кѣ, которую Капиталѣ послалЪ 
на берегѣ на к. нунЬ входа сво- 
его вѣ Плимупгс.кую гавань, и 
когда сестра сг » пугалась, то 
ГютнерЬ былѣ всегда очень хл.ад- 
нокроненЬ и даже уві ралѣ, что 
ничего не нидалѣ.

Мысль эта  подала Сирѣ К ар­
лу поводѣ подумать. что Гг rtt- 
нерѣ иадѣлѣ с ѣ ' е т Ъ  » езнаком- 
'Цемѣ какія нибудь сш зм , ко- 
торыхѣ онѣ прежде не нои бра- 
жалѣ ; и не взирая на дрл'жбу 
его кѣ Капитану , о< ѣ началѣ 
подозрѣвать его. ЧЬмѣ болѣе 
размышлялѣ, гпѣмЬ болѣе убѣж­
дался вЬ своемѣ подозрѣніи ; 
ибо по видимому все служило 
том у дока за тел гствомѣ. Онѣ 
очень зналѣ , что Гютнеропы 
М а т р о с ы  схватили его вѣ г іва-

І'рибницСі 11* lié  3
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Ш* заперли вЪ суидукЪ и при­
везли на судно. сЪ котораго онЪ 
былЬ высаженЪ на неизвѣстную 
ему землю, гдЬ находился плѢн- 
никомЬ. БезЪ сомнѣнія ГютнерЪ 
мзмѣнилЪ ему, чтоПЪ услужить 
таинственному тирану, кото­
рой предписалЬ ему безчеловѣч­
ное повелѣніе, и можетЪ быть 
ЗлТенни должна была быть на­
градою подлаго поступка Ка­
питана.

Между тЬмЪр какЪ СирЪКарлЪ 
размышлялЪ таким!) образомЪ, 
иассажирЪ и товарищѣ его по­
шли кЪ замокЪ ; послѣ чего и 
он!) возвратился гЪ свою ком­
н а т у .  Едва успѢлЪ онЪ затво­
р и ть  балконную дверь, канЪ 
вошелЪ одинЪ мзЬ его надзира­
телей, Чего еще хотягпЪ с mb 
меня ? — сказалЪ Cupb КарлЪ, 
Но вмѣсто о т в ѣ т а  незнако- 

с^ѣдадЪ ему знакѣ, чгдобЬ



•нЪ молчалЪ; и какЪ СирЪ КарлЪ 
хогпѢлЬ его егце спросишь", т о  
онЬ приставилъ кЪ груди его 
писшолетЪ. ОнЪ былЪпрйнеденЬ  
вЪ ужасЪ нечаянною сею опасно­
стію ; тогда надзиратель его ь 
не скрывая лица своего, бросил­
ся вЪ его обЪятія , прижималЪ 
его кЪ сердцу и нѣсколько разЪ 
тяжело вздохнулЪ. СирЬКарЛэ 
Не зналЪ , что  думать о сихЪ 
знакахЪ дружбы и угрозахъ, ко­
торые онЪ дѣлало ему попере- 
мѣнно. НаконецЪ странной 
агпошЪ человѣкъ вынулЪ изЬ 
подЪ полы такое же платье * 
вЪ какое 5ылЬ самЪ одѣтЬ, сдѣ- 
лалЪ ему зиакЪ надѣть его на 
себя и хранить молчаніе. СирЪ 
КарлЪ повиновался, не црнимаЯ 
цѣли сего предложенія. КакЪ 
скоро онЪ надѣлЪ платье , т о  
незнакомецъ накинулЪ на него 
черное покрывало, обнялЪ
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ещ е разЪ , и пѳвгпорилЪ знакЪ 
Ійе говоришь ни словд- угрожая 
вЪ противномЪ случаѣ смертію; 
погпомЪ взялЪ его за рѵну, въп елѣ 
изЪ комнаты и заперЪ дверь.

Знаки дружбы, которые онЪ 
оказывалЪ СирЪ Карлу, заста­
вили думать сего послѣдняго, 
ч т о  онЪ намѣренЬ его избавить. 
П латье : вЪ которое онЪ его 
одѢлЪ , могло укры ть ею отЪ 
л  рпни да гл ел ь н ът хЪ . взоровЪ слу­
жителей замка. ОнЪ ласкается 
надеждою Рыть скоро на сво­
бодѣ ; ибо проводникѣ повелЪ 
его вЪ с-адЪ. Ио за чѣмЪ наблю- 
далЪ он!) глубокое, молчаніе; 
можетЪ быть опасался, чіпобЪ 
СирЪ^КарлЪ его не узналЬ; мо­
жетЪ быть это  самЪ ГюгпнерЪ, 
которой, будучи гпгрзаемЪ со­
вѣстію за оскорбленія , нане­
сенныя имЪ своему другу, хо- 

загладить вину свою»



АхЪ! пусть ©нѣ только во веемЬ
признается, п усть  возврагпитѣ 
свободу Женим, и братѣ ея 
все забудешЬ.

Когда Сирѣ КарлЪ сотелЪ 
внизЪ по лЬстницѢ , находив­
шейся подлѣ садовой двери, т о  
проводникѣ повелѣ его вѣ узкой 
коридорѣ, изѣ котораго былѣ 
ходѣ вѣ т у  самую залу, гдѣ за 
нѣсколько часовѣ прежде віі- 
дѣлЬ онѣ невинную ЖенНи , го- 
токую  лишиться жизни* Вой­
дя вѣ это  жилтце ужаса * гдѣ 
царствовала тишина и брач­
н ость, Сирѣ Карлѣ потерялѣ 
льстившую ему надежду, и опа­
сался быть подаерженЬ НОвьшЬ 
жеетокостямѣ«

Лампада проводника его из­
ливала слабый свѣтѣ на с т ѣ ­
ны, обитыя черным!), и Сирѣ 
Карлѣ слѣдуяза мимѣ, подои е Ъ  
кѣ гробницѣ ; ужасѣ его умно*

Гробница Ч. IL  а*
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знания на каждомЪ шагу и опЬ 
едва не лишился своей твердо­
с т и ;  однако., какія бы опасно­
с т и  ему ни предстояли , но окѣ 
рѣшился непремѣнно видѣть 
развлеку сего страннаго при­
ключенія, Проводникѣ его гіо- 
ніелѣ за гробницу, отворилѣ не- 
болгшую дверь, и показагѣ лѣ­
стницу, сдѣлалѣ знакѣ, чтобѣ 
онѣ шелѣ •’передѣ,

Сирѣ Карлѣ безпрестанно 
оглядывался, чтобѣ примѣчать 
д к и ;кенія не знакомца, котораго 
Онѣ началѣ подозрѣвать вѣ ка- 
комѣ нибудь злодѣйсномѣ намѣ­
реніи, потер я вѣ надежду быть 
свобод и ь j мѣ. Сошедѣ ступеней 
т р и д ц а т ь ,  проводникѣ его на­
клонился, чтоб}) гг сшагитълам- 
цаду; Сир].* Карлѣ то т ч асѣ  бро­
сается на него, чгпобѣ вырвать 
У ного оружіе ; но онѣ немедлен­
но подцдддд л приставалѣ іФ



груди его ггисгполегпЪ. Огорчен­
ный сею неудачею, СирЪ КарлЪ 
ожйдалЬ равнодушно смерти ; 
но проводникЪ его бросился кЬ 
нему на колѣни; и ,  казалось, 
просилЪ прощенія за учинен­
ное ему насиліе. Не понимая 
странныхЪ сихЪ поступков!) * 
СирЪ КарлЪ проткну лЪ ему 
руку , чтобЪ его поднять: не­
знакомец!) схватилЪ ее, прижал b 
кЬ своему сердцу и сдѢлалЪ 
ЗнакЪ и т т и  внизЪ и хранить 
молчаніе. Ничто не могло сра­
вняться сЪ удивленіемъ нена­
стнаго брата Женин. Недоумѣ­
ніе его умножалось безпре­
станно ; но онЪ надѣялся, что  
тайна сія скоро откроется, и 
ОнЪ продолжалЪ сходить.

Когда они сошли внизЪ, т о  
лампада , поставленная на лѣс- 
ниц'Ь , у  я; е ихЪ не освѣщала ; 
тогда незнакомецъ, взявЪ Сиріз



Карла sa р у к у ,  велЬ его очень 
долго вЪ самой глубокой тем­
нотѣ.

ВдругЪ СирЪ КарлЪ видишЪ 
ст ѣ н у , весьма свѣтло освѣщен- 
нѵю онѣ старался разсмотрѣть, 
о ткуд а  происходилъ сей свѣтѣ; 
но ничего не узналЪ. Не доходя 
до сей стѣны , проводникѣ .по- 
ворогпилЪ еѣ нимЪ вѣ сторону; 
тогда Сирѣ КарлЪ понялЪ , отѣ 
чего происходилъ свѣтѣ: чрез­
мѣрной величины лампада освѣ­
щала подземелье , раздѣленное 
рѣшеткою на двое. С тоя под­
лѣ столба , 'поддерживающаго 
сводѣ , онЪ легко могЪ видѣть 
все, не будучи самЪвидимѣ. Про­
водникъ поднялЪ его покрыва­
ло, и положилЪ ему на ротѣ  па- 
леіф, приставилъ кЪ груди его 
пистолетѣ.

Внутри подземелья, состав­
ляющаго обширную тю рьму ,



СирЪ Карлѣ увидѢлЪ женщину, 
погруженную вЪ глубочайшую 
горесть ; сухощавое лице ея 
было блѣдно , глаза томны и 
по впадшимѣ щекамѣ ея кати ­
лись слезы. Против!) сей не­
настной, прикованной кѣ с т ѣ ­
нѣ цѣпью , стоялѣ шкафѣ , на 
которомѣ были часы , показы­
вающія вЬ исходѣ второй часѣ 
по полуночи. Сирѣ Карлѣ обра- 
тилЪ псе свое вниманіе на сію 
женщину , которой участь  раз­
дирала его сердце ; омѣ смогп- 
рѣлѣ на нее сѣ живѣйшимѣ ѵ ча­
с т  гемѣ. Вскорѣ, какѢбудто про­
будясь ошѣ болѣзненнаго сиа , 
взглянула она на часы и вскри­
чала : Боже мой ! часѣ прибли­
жается и мученіе мое снова 
начнется ! . . .  Ж естокій Пер­
кинс!)! . . .  какое ужасное мще­
ніе !

При семѣ плачевномЪ воплѣ
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ßirpb ТСарлЪ узнаетпЪ голосЪ * 
слышанный имЬ вѣ подземельѣ, 
гдѣ видѣлЬ машину, которая 
безѣ сомнѣнія была сдѣлана для 
нарушенія спокойствія сей не- 
іцастной. Едва успѣлЬ онЪ сіе 
П одумать, какЪ ударило два 
часа, В другѣ страшной шумѣ 
раздался вѣ подземельѣ, шкафѣ 
отворился, и Сирѣ Карлѣ уви- 
дѣлѣ сЪ ужасомЪ двѣ восковыя 
с т а т у и  вѣ человѣческой ростѣ: 
одна представляла его самого , 
поражающаго дрѵгую с т а т у ю , 
вѣ которой узна.іЪ онѣ изобра­
женіе того незнакомца , чей 
п о р т р ет ѣ  былѣ ему отдапѣ. 
ВЬ крайнемѣ изумленіи смоіті- 
рѣлі) онѣ на это  зрѣлище, какѣ 
услышал!) опять стонѣ невласт­
ной. А х ѣ !  говорила она,  каж­
дой часѣ жизни моей умножа- 
етЪ мои горести , представляя 
мнѣ сію страш ную кар ти н у ..



Постой, ненастной! . . ч то  т ь і  
дѣл аешь! . . Кровь, которую  ш и 
готов!) пролить , . ,

СирЬ Карл!) не могЪ болѣе ни­
чего разслуш ать: прежней шумѣ 
раздался и шкнфЪ затворился 
сЪ тресномЬ. Наполненные сле­
зами глаза его устрем ляю тся 
на непіастную, которой уч асть  
приводила его вѣ отчаяніе, она 
уж е ничего не говорила , и без­
престанно рыдая, упала вЪ об­
морокѣ.

Растроганный СирЪ КарлЬ 
бросается к!) рѣш еткѣ: но про­
водникѣ егс удерживаетЬ, опу- 
скаешѣ его покрывало и, зажавЬ 
ему рукою ротѣ  , іпащитѣ на­
зад!). Взойдя на лѣстницу, онѣ 
взялѣ свою лампаду, отьелЪ 
плѣнника вЪ его комнату , и 
останог.ясъ у  двери, обнялѣ его 
вѣ послѣдній разѣ. СгтМ- КарлЪ 
чувсшвуешѣ р что  слеаы cçvQ

997



незнакомца омочили лице его 
сквозь покрывало ; по невольно­
му движенію бросается онЪ вЪ 
его обЬятія : незнакомец!) ени- 
скалЪ его любовь, х о т я  онЪ не 
понималЪ, какая была цѣль его 
показать ему ужасное зрѣли- 
іце, которое онЪ видѣлЪ.

ОбняьЬ еіце разѣ СирЪ Кар­
да , онЪ вынудЪ изЬ кармана 
записку и подалѣ ему ее: но вЪ 
самое т о  время, какѣ онЪ про­
т я н у  лЪ р ук у , чтобЪ ее взять, 
другая дверь отворилась, и СирЪ 
КарлЪ содрогнулся, увидя, что 
йошелЪ т о т Ъ  самой пассажирЪ, 
котораго пугалась нѣсколько 
разѣ Женни. ТугпЪ незнакомецъ 
немедленно иоложмлѣ зап "ку 
вЪ рогпЪ, погасил!) лампаду и 
скрылся.,, Сюда, друзья, кричалЪ 
пассажирЪ , и бросился в!) гпу 
сторону , куда побѢжалЪ про­
водникѣ СирЪ К арла: раздался
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пистолетной выстрѣлѣ и по- 
ігтомЪ все умолкло. Тогда не- 
щасгпной плѣнникѣ думалЪ BOt« 
пользоваться симЪ случаемЪ, 
чтобЪ уйти ; ибо двери остались 
не заперты  ; чо едва уепѣлЪ 
онЪ сдѣлать нѣсколько шаговѣ , 
какЪ увидѣлѣ дву хѣ А раповѣ сЪ 
мечами, и еще нѣсколько лю­
дей , которые несли факелы. 
Они тотчасЪ  схватили СирЪ 
Карла; высокой человѣкѣ сор».а лЪ 
сѣнего покрывало и, отстѵпинЪ 
назадЪ, вскричал!) сЪ удивлені- 
емЪ: ,,Боже мой, это  СирѣКарлѣ! 
— ТакЪ , это  я , о ш в ѣ ч а л  h 
онЪ, узнавѣ голосѣ тирана, ко­
торой вѣ залѣ гробницы іпре- 
бовалѣ отѣ  него ужасной кля­
твы . ОнЪ велѢлЪ отвеешь СирЪ 
Карла вЪ свою комнату, и таічЪ 
хотѣлЪ узн ать, какое было его 
намѣреніе и каким!) образоічЪ 
д о с т а л Ъ  онЪ это  платье ;

Гробница Ч. //. И



ко tvj 7жесгпвенной молодой че* 
ловѢкЪ не ошвѢчалЪ на его во­
просы, и тиранѣ, пришедши вЪ 
бѣшенство, вышелЪ сЪ. угроза­
ми , оставя его подЪ охранені­
емъ А раповЪ.

Размышляя обѣ эшомЪ про- 
изш ествіи, Сирѣ Карлѣ пбнялЪ, 
ч т о  незнакомецъ водилѣ его 
вЪ подземелье безЪ согласія го­
нителя. ОнЪ полагалЪ, что за­
писка откры ла бы ему цѣль 
сего намѣренія, и мОжетЪ быть 
черезЪ нее узиалЪ бы онѣ сред­
ство  избавишься; сверхЪ того, 
шакЪ какЪ знаки дружбы сего 
человѣка доказывали ем у, что 
онЪ бралЪ вЪ немѣ участіе , шо 
©нЪ твердо рѣшился не гово­
р и ть  ничего, ч то  могло возбу­
дить подозрѣніе.

Вскорѣ возвратился тиранѣ, 
имѣя nb рукахЬ сосудѣ, напол- 
ііеішьш чернымЪ пишьемѣ. СирЪ
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КарлЪ, вскричалъ онЪ, должно
откр ы ть мнѣ измѣнника , ко­
торой доставилъ теб ѣ  э т у  
одежду ~, или погибнуть. — Я  
презираю твои угрозы , отвѣ­
чалъ СирЬ КарлЪ. — Открой 
все немедленно , или питье 
с іе .. Между гнусньшЪп о ступ ­
комъ и смертію , отвѣчалЪ 
СирЪ КарлЪ, выборЪ мой сдѢ- 
ланЪ. ВотЪ мой о т в ѣ т ѣ  , при- 
бавилЪ онЪ, взякЪ сосудѣ и вы­
пи вЪ питье , которое вЪ немЪ 
было.

ВсѢ удивились сему муже- 
ст к е н н ф м у  пФступиу. но СорЪ 
Карлѣ улыбнулся, взглянувЪ сЪ 
презрѣніемъ на злодѢевЪ. Вскорѣ 
кровь его охладѣла и мрачное 
облако покрыло глаза его.,, Axb! 
сказал!) онЪ, п усть  смерть моя  
не допуститЪ  васЪ до иокыхЬ 
преступленій , и чгпобЬ нс ща- 
стиая Шенни . .  • ОнЪ не могЪ



выговоришь болѣе ни слова , и 
у  палѣ кѣ ногамЬ своего ши* 
рана.

Г Л А В А  IV .

СирЪ КарлЪ думалѣ, чшо вы- 
пивѣ пагз^бмое питье, которое 
произвело вЪ немЬ смертный 
хладѣ, онѣ кончилЪ свои неіца- 
с т ія ; но cb какимѣ удивленіемъ 
увидѣлЪ онѣ опять дневной 
свѢтЫ Долго считалЪ окѣ это 
мечтою : но навонецѣ увѢрясъ, 
ч то  ж иветЬ еще, удивился бо­
лѣе, когда увидѣлЪ, чшо с т ѣ ­
ны того замка исчезли и что 
он b находится вѣ лѣсу. Древ­
ніе дубы осѣняли зелень, на 
которой оиѣ сидѣлѣ ; вѣ нѣ- 
СколькихЪ шагахѣ быстрый по­
токѣ  стремился сѣ горы и од-
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но его паденіе, повторяемое 
ѳхомЪ, возмущало тиш ину, цар­
ствую щ ую  вЬ семѣ м ѣстѣ .

Какая странная перемѣна ! 
Сирѣ КарлЪ свободен]; и одинЪ 
сЪ самимЪ собою, а за нѣсколь­
ко часовЪ прежде былЪ неволь- 
никомЪшайк и убійцѣ. Но какимЪ 
образомЪ перенесенЪ онЪ вЪ 
ѳтотЪлѢсЪ, и какЪ могло с т а т ь ­
ся , что  онЪ еще живЪ ? Э то  
каж ется ему непостижимою 
загадкою ; однако онЪ догады­
вается , ч то  вмѣсто ядовита­
го питья выпилЪ наводящее 
сонЪ. Ему пріятно было д у ­
м а т ь , ч то  какой нибудь другЪ 
подмѢнилЪ і^апитокЪ, чтобЪ из­
бавить его ошЪ злобы тирана. 
Всякой разѣ, когда чувствовалъ 
онЪ услажденіе вЬ своемЪ бѣд­
ст в іи , т о  сердце его, питаю ­
щее чувство благодарности э 

Гробница Ч. 1L И з *
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искало того, к т о  бы могЪ быть 
ея предметомъ.

Но ужасное напоминовеніе 
возмущало удовольствіе СирЪ 
Карла; онЬ предсгпавлялЪ себѣ, 
ч то  сестра его , любезная Жен- 
ніь осталась ітлѣнницею вЬгпаин- 
сшвеномѣ замкѣ , и содрогнул­
ся, вспомнивЪ, каким!) образомЬ 
могЪ ее избавитъ. НѣтЪ! СирЪ 
КарлЪ не сдѣлается убійцею для 
освобожденія сестры  своей. КакЪ 
онѣ теперь свободенъ, т о  мо- 
жеігіѣ д о стать  оружіе и и т т и  
вѣ замо ab. Но гдѣ найти его; 
да и вЪ какомЪ м ѣстѣ  самЪ онЪ 
находится? Все это  ему не 
извѣстно. Однако, будучи на 
свободѣ . можеггіЬ о шомЪ освѣ­
домиться. Лаская себя сею на­
деждою , онЪ искалЪ дороги, 
чтобЬ Еыщти изЪ лѣсу преж­
де ночи : по солнцу, которое
клонилось кЪ западу счшпалЪ



онЪ, ч то  было уж е около ше­
с т и  часовЪ по полудни, и такЪ 
онЪ пробылЪ ш естнадцать ча­
совЪ вѣ сонномЪ забвеніи. На­
конецъ сыскавЪ дорогу, пошелЪ 
впередЪ, и вскорѣ увидѢлЪ ло­
шадь, привязанную вЪ дереву ; 
подошедЪ кЪ ней нашелЪ пись­
мо, которое было з а т к н ут о  за 
сѣдло. Оно было надписано на 
его имя ; онЪ взялЪ его и чіі- 
піалЪ слѣдующее:

Повиновеніе или смерть.

КакЪ скоро т ы  исполнишь 
свою к л я т в у , т о  о томѣ неме­
дленно узнаютЪ. И тамЪ вЪдень 
полнолунія, вЪ которой послѣ- 
д у е т ѣ  мщеніе, приходи на это  
самбе мѣсто; т ы  найдешь т у т Ъ  
к а р е т у , которая доставитъ 
тебя  вЪ замокЪ , гдѣ и полу­
чишь награжденіе за свое пот*'



аавеніе. Но старайся двсшать 
непремѣнно кольцо, носимое из- 
мѣнникомѣ, котораго гпы клял­
ся поразить. П. П. Думай о се­
стр ѣ  своей и не медли.

Письмо сіе доказало СирЪ 
Карлу, ч то  тиранѣ его не оши­
бкою подалѣ ему наводящій 
сонѣ напигпокѣ ; онѣ ізидѢлЪ, 
ч то  злодѣй хоггіѣлѣ восполь­
зоваться его забвеніемѣ , дабы 
онѣ не могѣ узн ать  мѣсгпа, гдѣ 
находился замокѣ. Осторож­
ность сія удвоила горесть Сирѣ 
Карла, которой лишился на­
дежды подать сестрѣ  своей 
помощь. Однако, не нашедѣ 
другой дороги, рѣшился Ѣ хать 
по той  же; онѣ оірвязывалѣ уж е 
лашадъ, какѣ увйдѣлѣ на дере­
вѣ корзину , наполненную сѣѣ- 
стпными припасами. Надѣ нею 
висѣлѣ кошелекѣ, кѣ которому 
привязана была записка слѣду-



'хощаго содержанія: „Лошадь сія 
и кошелекѣ, вЪ коемЪ находит­
ся пять сотЪ гиней, принад­
лежатъ СмрЪ Карлу Келли.46

ПодкрѢпинЪ себя нѣсколько 
пиіцею, СирЪ КарлЪ сѣдЬ на 
лошадь и взявЪ сЪѢстные при­
пасы и деньги, далЪ ей свободу, 
ЗгвѢренЪ будучи, ч то  она пой- 
дегпЪ прямо кЪ замку. ЧерезЪ 
часѣ онЪ выѣхалЪ изЪлѢсу, но не 
видалЪ ничего, кромѣ цѣпи скалѣ, 
на которыхЪ были разсѣяны де­
ревья. Дорога становясь у ж е , 
шла между скалѣ, и СирЪ 
КарлЪ, видя приближеніе ночи, 
опасался по ней Ѣ хать: однако, 
не видя дрз'гой, рѣшился про­
должать трудной п ут ь  свой.

ОнЪ ЬхалЪ, разсматривая кру­
т ы я  скалы, какЪ вдоугЪ ѵви- 
дѢлЪ на одной изЪ нихѣ чело­
вѣка , которой на него смо-
трѢлЪ; сЪ.иііакимЪ удивленіемъ
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узналЪ онЪ вЪ нем!) незнаком^, 
почти безпрестанно слѣдовав­
шаго за ниічѣ , и котораго онЪ 
видѢлЪ наканунѣ вѣ замкѣ, Сирѣ 
Карлѣ надѣялся Еоспользовать«* 
ся уединеніемЪ сего м ѣ с т а , 
чшобѣ узн ать  побуждавшую его 
кЪ то м у  причину. ОнЪ еходитЪ 
поспѣшно сЪ лошади, идегпЪ сЪ 
трудомЪ по скалѣ, и па конецЪ 
ириходитЪ на іпо мѣсто , гдѣ 
видѢлЪ страннаго сего незна­
комца;. но оиЬ уже исчезЪ и СирЪ 
КарлЪ нигдѣ не могЪ иайгпи его.

Опасаясь сбиться сЪ дороги, 
ОнЪ возвратился кЪ своей ло­
шади и продолжал!) свой п ут ь , 
сожалѣя, что пропустилъ слу­
чай узн ать  тайны замка и при­
чину , для чего незназомецЪ за 
mm b слѢдогалЪ.

Н аступивш ая вскорѣ ночь 
подвергла нашего героя величай- 
ишмЬ опасностямъ j тем н ота



скрывала огпЪ него пропасти , 
близѣ которых!) онЪ ѢхалЪ, vl 
лошадь его была единственнымъ 
его путеводителемъ. ВдругЪ 
благоразумное Жинотное о ста­
новилось ; Си рЪ КарлЪ понуж- 
далЪ ее , но она о тступ и л а на- 
задЪ. удинленный сею упорно­
с т ію , онЪ старался у з н а т ь , 
ошЪ чего она происходила , и 
увидЪлЪ подЪ собою бездну. 
Надменный человѣкѣ мечтаетЪ , 
что  онЪ одинЪ имЬегпЪ.способ­
ность мыслитъ и разсуж дать ; 
ОнЪ говоритЪ, что  прочія жи- 
вотныя п оступ  ііотЪ только по 
и нсти н кту; но сколько бы люди 
выиграли, когда бы промѣняли 
свой разсудокЬ на инстинктѣ 
живогпныхЬ! ТакЪ думалЪ СирЪ 
КарлЪ , признаваясь , что  онЪ 
обязанЪ былЪ жизнію своей ло­
шади. ПосмошрѢііЪ со внимані­
емъ вокругЪ себя; увидЪлЪ онѣ



дорогу на право и по ней по- 
ѢхалЪ. Она шла кѣ низу, и онЪ 
думалЪ, чшо она ведешЪ его вЪ 
т у  бездну , вЪ которой едва 
было не погибѣ. Глухой шумѣ, 
умножаюіційся безпрестанно , 
увеличивалъ ужасѣ ночи; но на­
конецъ луна выглянула изѣ за 
облаковѣ, и передѣ шшѣ откры ­
лось море.

Видѣ сей успокоилѣ Сирѣ 
Карла. ОнЪ ласкался надеждою, 
ч т о  ѣхавѣ вдоль берега , най- 
детѣ  какую нибудь рыбачью 
хижину ; и продолжая п ут ь  
свой, ѵвидѣдѣ не далеко отѣ  
берега барку: онѣ вс причалѣ отѣ 
радости, и крикѣ его былѣ пов­
торяемъ эхомѣ: ему казалось, 
ч то  множество годосоьѣ ему 
отвѣчали, и онѣ надѣялся, что 
его услышали, ибо барка при­
ближалась на вес-лахѣ. Люди, на­
ходившіяся вѣ ней, выскочили на



берегѣ, иСирЪ Карлѣ постсакалЪ
кЪ нимЪ; но накЬ описать ет о уди­
вленіе, когда они блжал и нЬ нему 
сЪ саблями вЪ рукахЪ ! Будучи 
слишкомЪ смЪлЬ , чшобЪ обра­
т и т ь ся  вЪ бѣгство , онЪ схва- 
шилЪ свои пистолеты и причалѣ 
бездЬльникамЪ : к гл о бы вы ни 
бы іи , нс приближайтесь, или 
вы погибнете ; не взирая на 
это  они на него напали; одинЪ 
изЪ нпхЪ схпагпилЪ за ѵзду 
лошадь СирЪ Карла: но онЪ по­
ложивъ его на мЬстЪ писгпо- 
летнымЪ выстрЪломЬ : между
тЬмЪ другой воткн удЪ саблю 
свою вЪ грудь лошади ; она 
уп ал а , и неіцастиый братЪ 
Женни вмѣстѣ cb нен>. Вско- 
чивЪ немедленно, онЪ муже­
ственно оборонялся и поразилЪ 
едце одного разбойнигса ; но по­
слѣ сего сталЪ уж е безЪ ору­
жія. Гнусные его непріятели, 
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пользуясь его замѣша шел ьсгп- 
вомѣ , схватили его , связали 
ему ругеи, и потащили кЪ бар­
кѣ. ТуглЪ услышали они нок­
ской monomb и вдругЬ явился 
человѣкѣ верьхомѣ, имѣя вѣ ру- 
кахѣ блестящій отЪ лунныхЪ 
лучей мечь, и бросился между 
корсерогѣ. Трое мзѣ пихѣ на­
пали на всадника, между тѣмѣ 
какѣ остальные дна тащили 
Сирѣ Карла, которой тщ етно 
стирался у  нихѣ вырваться. 
Они были уже вѣ нѣсколъкмхѣ 
шагахѣ огнѣ барки , какѣ при- 
скакалѣ другойвсадмикЪ: у с т р а ­
шенные бездѣльники оставили 
Сирѣ Карла, бросились вѣ бар­
к у  и удалились отЪ берега. По­
дойди, Сирѣ Карлѣ! сказалѣ не­
знакомец!:); я развяжу гпебѣ р у­
ки.—Сирѣ Карлѣ подошелѣ кѣ 
нему , благодаря его ; незнако­
м е ц  ; перерѣзавѣ веревки ? го-

24*



вв рѵглЪ ему : „возьми это  ору­
жіе и спѣши на помощь кЪ т в о ­
ему избавителю. Едва успѣлЪ 
онЪ это  выговорить, какЪуда- 
рилЪ свою лошадь и поскакалЪ 
прочь; но луна освѣтила лице 
его и СирЪ КарлЪ узпалЪ вѣ 
немЪ того страннаго человѣка, 
которой безпрестанно за нимЪ 
слѢдовалЪ послѣ возвращеніе 
его изЪ Ядіайки , безЬ всякий 
извѣстной ему причины.

Удивляясь сей странности , 
о нВ забы.іЪ опасность своего 
избавителя: но пришедЪ вЪ се­
бя , с п Ь іііплЪ кЪ нему на по­
мощь : однако когда онЪ при-
бѣжалѣ, т о  незнакомецЪ по­
ра з и лЪ уже послѣдняго'разбой- 
нива. Желая изЪлвить бдаго- 
дарность свою сему ъелмкодѵп 
зттому человѣку , СирЪ КарлЪ 
бросился кЪ его оІЬяшія, и не 
ногѣ выговоришь щі слова. На-



конецЬ, когда волненіе чувствѣ 
его миновалось, сказалЪ онЪ 
ĵ iviy: „какЪ могу возблагодаришь 
васЪ за оказанное мнѣ вами бла­
годѣяніе ? — Вы ничѢмЪ мнѣ 
не одолжены, ошиЬчалЪ незна­
комецъ : человѣколюбіе обязы­
вало меня подашь вам!) по­
мощь. — „А хЪ , и з б а в и т е л ь  
мой ! благодарность моя . . .  Я  
принимаю ее сЪ удовольствіемъ. 
Б  о каким!) іцастливымЪ слу­
чаем!* вьт здѣсь находитесь? — 
ПотерявЪ дорогу -между сихЪ 
скалЪ, я старался изЪ нихЪ 
вы ѣхать, г.аьЬ ядругЪус.іыталЪ 
кривЪ и потом!) выстрѣлѣ, т о ­
гда понуждая Лошадь свою, я 
поспѣлЪ на помощь кЪ вамЪ 
в!> т о  время, какѣ ьас.1> тащ и­
ли на барьу; и поставляю себѣ 
за щасгпіе . что избавилѣ васЪ 
мзЪ рукѣ бездѣльникоьЪ.

СирЬ КарлЪ , полагая , ч то



незнакомецъ сей былЪ товари­
щемъ того, который обратил!) 
двухЪ разбойниковъ вЪ бѣгство, 
надѣялся что  нибудь о немЪ 
узн ать ; однако сей послѣдній 
перемЬнилЪ разговорЪ, просилЬ 
его ук азать  ему дорогу кЪ ка^ 
кому нибудь обитаемому мѣ­
с т у .  ,,АхЬ! сказалЪ СирЪКарлЪ, 
я не іполько что сбился сЪ п у­
т и , такж е каиЪ и вы , но и не 
знаю даже, вЪ какой землѣ на­
хожусь.,, — КакЪ, вы не знае­
т е . что  вы вЬ Ш отландіи?—,, 
ВЪ Ш отландіи?, . . Странность 
м >пхЪ приключеній не позво­
лила мнЪ этого знать до сего 
времени. ,, — Э то  меня очень 
удивляет!) ; и такЪ мы оба 
6езЪ пристанища ; однако си­
лы мои истощились и мучи­
тельной голодЪ..........„  усп о ­
койтесь, у  меня было нЬсколь-
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ко сЪѢсгпттыхЪ припасовЪ ; мы 
можетЪ ими подкрѣпишь себя.

Не взирая на мрачныя обла­
ка , которыя скрывали иногда 
л у н у , СирЪ КарлЪ ошыскалЪ 
спои припасы, и взякЬ ихЪ, по- 
іііелЪ сЪ незнакомцемъ на ска­
лу ; тамЪ они отдохнули и 
нѣсколько * поѣли. ГІотомЪ со­
шли опять на берегѣ, надѣясь, 
ч то  идучи. вдоль его, найдутЪ 
какое ни будь жилице. Пройдя 
нѣсколько шагокЪ, услышали 
пріятной голосѣ ; долго счи­
тали  они это  мечтою , но на­
конец!) увѣрились , ч то  онѣ 
выходилЪ изѣ ближняго мѣста* 
При лунномЪ свѣтѣ  увидѣли 
Они о твер ст іе  грота , находя­
щагося подлѣ нихЪ и немедлен­
но вЪ него вошли ; вЪ немЪ го­
лосѣ был!) слышенЪ гораздо 
явственнѣе; но какѣ скоро они 
изѣ него еыходиди ? т о  онѣ
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становился слабѣе. Удивленіе 
ихЪ увеличилось, когда стоя вЪ 
концѣ грота, узнали, что  звуки 
происходили отЪ. игранія на 
арфѣ и пыли сопровождаемы 
женскимЪ голосомЪ. Они услы- 
шали слѣдующія слова:

Четырнадцати лѣтѣ  дѣвица 
М ечтает!) тайно о любви; 
Она подобна юной розѣ,
Едва рас в пнувшей свой цвѣтѣ. 
ВЪ ея умильныхЪ , нЬжныхЪ

взорахЪ
Стыдливость робкая видна: 
улыбка на yem axb прелест­

ныхъ ,
Невинности сердечной знакѣ. 
Какѣ скоро минетѣ ей ше­

стнадцать э 
То кровь волнуется вѣ гру­

ди ;
Она повсюду ощуіцаетѣ 
ВЪ душѣ несносну п у с т о т у *



Когда же вЪ первой р а з Ъ
услышишѣ: 

ѵПрекрасная, люблю т е б я ! ‘с 
То все на свѣтѣ  забываетЪ^ 
Не знаешЬ , ч то  на т о  ска­

зать .
Сіпрапіись , о юность непо­

рочна ,
Страш ись обманчивой люб­

ви !
Она скрываетЪ часто безд­

н у ,
Прельщая блескомЪ красоты! 
Познай, что клятва cb пре­

ступленьемъ 
П очти  всегда вЪ однихѣ ус-

maxh :
И т о т Ъ  одинЪ любишь умѣ-

еш Ь ,
К т о  с в я т о  добродѣтель

чгаишЬ !

увѣрены  будучи, ч т о  скалы 
И обитаем ы , СирЪ Карлѣ и

948



товарищъ его старались най­
т и  дорогу, которая бы приве­
ла ихЬ кЪ жилищу пЬвніей жен­
щины. Зная чу встпитеді нпсть 
и состраданіе нЬжнаго пола , 
они надѣялись, что она не от- 
кажетЪ им b вЪ госшепріим- 
сткѣ.

Размышляя такимѣ образомЪ, 
путешественники наши ходили 
Между скалѣ. Сир!» Кнрлі шелЪ 
впереди скоего токарища. кото­
рой нелі) ск<чо лошадь за узду; 
вдрѵгЪ она осігі упилась. у пала нЬ 
пр ш а с т ь  и повлекла за собою 
своего хозяина; ново щасіпію онЪ 
выпусшилЬ п о в о д } ) , и СирЪ 
Кар il) yen tu b его у держать. Бу­
дучи устраш ены сиѵгЬ приклю­
ченіемъ , они не смѣли продол­
ж ать п ут ь  свой ; они содрога­
лись отЪ угрожавшей имЪ опа­
сности и пробыли нѣсколько 
времени вЪ глубокомъ молча-



ніи. Наконец!) ночное свѣтило 
явилось вЪ гюлномЪ своемЪ бле­
скѣ ; мрачныя облака разсѣя­
лись , и свѣтѣ оживилЪ муже­
ство  Сир b Карла и его това­
рища : ободряя другѣ др уга ,
они пошли далѣе. Не удаля­
ясь о тѣ  того м ѣста , гдѣ б̂ы­
ло слышно прекрасное пѣніе, 
они старались оты скать  кЪ 
нему дорогу ; однако все иска­
ніе ихѣ было тщ етн о  и че­
рез!) нѣсколько времени они при­
шли паять кЪ морскому бере­
гу . Огорченные сею неудачею 
и опасаясь обиться совершен­
но сЪ дороги , они рѣшились 
ожидать солнечнаго восхода и 
удалиться вЪ какое нибудь мѣ­
ст о . удобное для препровожде­
нія ночи. Но едва успѣли они 
проищи нѣсколько шаговѣ, какѣ 
увидѣли.свѣтѣ иЪ блиякомѣ раз­
стояніи j они немедленно т у д а



"тошли и пришли кЪ лѣстницѣ, 
которая, казалось, была высѣ­
чена-вЬ скалѣ самою природою; 
взойдя по ней, пришли кЬ две­
ри , подлѣ которой было не 
большое окошко, откуда выхо­
ди лЬ СГ,ѢгпЪ.

Обрадованный СирЪКарлЪ по­
стучался, и вскорѣ вышелЪ с т а ­
ри Ъ котораго благородный и 
пріятный видѣ не отвѣчалЪ его 
простой рыбацкой одеждѣ.,, Не 
откажи , доброй старикѣ , вѣ 
гостепріимствѣ дпумЪ п уте- 
піественникамѣ , потеряр.шимЪ 
дорогу , сказалѣ Сирѣ Карлѣ. 
Милости прошу, отвѣчалЪ ры­
бакѣ; я радѣ всегда гостлмѣ и 
буду служ ить вамѣвсѣмѣтѣмѣ, 
ч то  у  меня есть. — “  Будь увѣ- 
ренѣ , ч то  мы не упошребимЬ 
во зло твоего снисхожденія. — 
Говоря такимѣ образомД), они 
вошли вѣ хиж ину, находящую*



ся вЪ скалѣ. Тогда вЪ первый 
еще разѣ СирЪ КарлЬ взгдя- 
нулЪ сЪ бблыиимЪ вниманіемъ 
на своего товарища ; онЪ хо- 
піЬлЪ разглядѣть черты сво­
его избавителя; и какЪ опи­
сать  его удивленіе , когда онЪ 
узналЪ кЪ немЬ того человѣка, 
котораго клялся погубить !

увидя кровь на его п л атьѣ , 
оні; вскричалЬ отЬ  уж аса, ли­
шился силѣ и упалЬ кЬ его oob- 
я т ія . Между тЬмЪ , камѣ пю- 
варищъ СирЬ Карла поддержи­
вал!) его, рыбакѣ дЬлалѣ ему 
всЬ нужныя пособія, и когда 
ЪчЪ пртнелЬ вЬ себя, т о  спро- 
сплЪ причину его смущенія, 
Знай, сказалЪ СирЪ КарлЬ, что 
ѲігютЪ великодушной человѣкѣ 
подвергалъ за меня жизнь свою 
опасности; я вижу на его платьѣ 
кровь и трепещ у . . .  — успо­
койся, молодой человѣкѣ, кровь
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сія не его, а гпвоихЪ убійцЪ.— 
При словѣ убійцы СирЪ КарлЪ
содрогну дел , ВСПОМНИВЪ , чшо 
онѣ дадЪ кдяшву опымЪ быть, 
И видя, что избавитель его на­
значенъ жертвою. Пожалуй 
оставь свое сомнѣніе , сказалЪ 
рыбакѣ , которой примѣтилЪ 
волненіе его чувствѣ; безпокой­
ство твое происходитъ ошЪ 
благодарности, но избавитель 
твой не раненЪ.

КакЪ скоро СирЪ КарлЪ нѣ­
сколько успокоился, т о  рыбакѣ 
с.прашивалЪ его , какимЪ обра- 
замЬ зашли они вЪ такое о т ­
даленное мѣсто? П утеш ествен ­
ники разсказали ему вЪ корот­
кихъ словах!) случай, по кото­
рому встрѣтились , и тіцеш - 
ныя свои старанія найти мѣ­
сто  , гдѣ слышали прелестное 
пѣніе. Казалось , чшо рыба кЬ 
этом у удивлялся , и просилЪ

Грибница Ч. II . К



ихЪ сводишь его т у д а , какЪ 
скоро насшанетЪ день.

Едва кончили они свой раз­
говоръ, какЪ услышали тр и  уда­
ра. но не могли узнать, о т к у ­
да происходилъ шумЪ. Т утЪ  
рыбааѣ поспЬшно затворилЪ 
дверь, вЪ которую  они вошли, 
и обернувшись кЪ СирЪ Карлу 
и товарищ у его, сказалЪ:,, Го­
судари мои ! я довольно уже 
васЬ знаю , чтобЪ почитать 
васЪ ; одинЪ честной человЬкЪ 
подвергаетъ жизнь свою опас­
ности для спасенія ближняго ; 
а тогпЬ, кто знаетЪ благодар­
ность, этого достоинЪ; и такЪ 
я смѣло могу на васЪ положить­
ся. Я  намѢренЪ доставить вамЪ 
всѣ удовольствія , какія мож­
но имѣть вЪ эгпомЪ мѣстѣ , и 
вы можете вЪ немЪ пробыть , 
сколько вамЪ угодно; но сЪ тѣмЪ 
условіемъ, ч то  вы не будете



дѣлать ни одного вопроса, и ч̂ піо 
сохраните навсегда втайнѣ все 
видѣнное и слышанное вами.,, 
Мы даемЪ вЪ томѣ честное сло- 
во.—Я вѣрю вамЪ: теперь поз­
вольте завязать себѣ глаза.,,— 
КакЪ! — Пожалуйте положи­
те сь  на меня, такѣ  какѣ я на 
вас!) полагаюсь.,, — Х орош о, 
сказалЪ Сирѣ КарлЪ, взгляиувЬ 
на своего товариіца , мы на все 
согласны , только сЪ тѣ м Ъ , 
чтобЪ насЪ не разлучали. —* ,, 
Этого и не будегпЬ , а естьли 
вы такЪ недовѣрчивы , т о  мо­
ж ете  взять свое оружіе. — 
СирЪ Карлѣ и пювариіць его 
говорили , что это не нужно; 
однако рыбакѣ ихЪ кЪ то м у  
принудилЪ, примолвив!*): „  возь­
мите другѣ друга за р ук у , 
чтобЪ вамЪ не разлучиться ; 
послѣ чего завязалЪ имЬ глаза. 
Т у т Ъ  услышали они опять

*55
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втукЪ и потпѳмЪ отворилась 
дверь ; но путешественники 
узнали, ч то  это  была не т а ,  
вЪ которую  они вошли. Вско­
рѣ хижина наполнилась мно­
жествомъ людей и рыбакЪ ска- 
залЪ:„ ведите.,, — Тогда СирЪ 
КарлЪ и товарищѣ его почув­
ствовали, ч то  ихЪ взяли шихО 
за руки и повели впередЪ, го­
воря, чтобЪ нагибались. ЧерезЪ 
нѣсколько времени имЪ велѣли 
поднять головы, и они продолжа­
ли шпггт, слыша стукЪ  множе­
ства  дверей, которыя отворя­
лись и затворялись одна задру­
гою. ИакошщЪ имЪ сказали, 
ч т о  передЪ ними т р и  ступени 
БверьхЪ, на которыя ихЪ взвели, 
и проведя еще нѣсколько , по­
садили на мѣсто ; вскорѣ раз­
далась прекрасная музыка и 
глаза ихЪ пютчасЪ развязали.

КакЪ удивились пу теш е-



ственники, когда увидѣли, ч то  
находятся вѣ великолѣпной за­
лѣ, гдѣ золото со всѢхЪ с т о ­
ронѣ блистало ! Мраморные 
столбы поддерживали сводѣ, 
украшенный превосходною жи­
вописью , а вверьху были хоры, 
гдѣ играли музыканты. Двад­
цать четыре хрустальные 
люстры , вѣ коихѣ было мно­
жество свѣчей, разливали чрез­
вычайной свѣтѣ. Вѣ срединѣ 
стояглѣ накрытой столѣ сѣ 
лучшими блюдами : вѣ каж-
домѣ углу была золотая ваза , 
вѣ которой курились ароматы. 
Сирѣ Карлѣ и товарищѣ его 
не могли е.чте пнипшш вЬ се-1 І.
бя ошЬ удивлен!;/ , какѣ уви­
дѣли десять Петровѣ вѣ Азі- 
ятскомѣ платьѣ , которые 
шли передѣ сгпарикомѣ, бо­
гато  одѣтымъ; ко они еще 
болѣе удивились, когда узнали 
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ъЪ иемЪ рыбака. За нимѣ 
.шелЪ молодой му шина, одѣ­
ты й  такж е богато , и велЪ 
молодую прекрасную дѣвушку, 
которая блескомЪ красоты 
затмЪяала всѣ свои украшенія.

СирЪ КарлЪ -глядѢдЪ на нее 
сЪ восхищеніемъ и чувство­
валъ вЪ первый разЪ силу 
дюбовиаго пламени. ВдругЪ 
онѣ бросается вЪ обЪятія 
т о г о , к т о  велЪ прекрасную. 
ТоиарищЪ СирЪ Карла край­
не удивился сему поступку ; 
сгпарикЪ остановился ; моло­
дая красавица отступили  на- 
задЪ , и всѣ смотрѣли на него 
сЪ изумленіемъ, какЬ вдругЬ 
оиЪ вскричалЪ : ГютнерЪ,
мой любезный ГютнерЪ ! на­
конецъ я тебя вижу ! — Капи­
тан ѣ  сЪ своей стороны обіш- 
малѣ СирЪ Карла сЪ безмѣрною 
радостію ; ианонецЪ, представ-
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Ляя ето старику, говорилЪ:,, ба­
тю ш ка, вошЪтошЬ другЪ, кото­
рой, скрывшись нечаянно, причи- 
нилЬ мнѣ много горести!—КакЪ, 
сказалЪ старикЪ, это  т о т Ъ  са­
мой другЪ, сЪ которымЪ т ы  раз­
стался вЪ П лим утѣ? Я весьма 
р ад Ъ ,.ч то  вижу васЪ вмѣстѣ : 
ваше удовольствіе есть собст­
венное мое услажденіе- Доброй 
старикЪ, лаская СирЪ Карла > 
старался доказать ему свое чи­
стосердечіе; но видя , что  онЪ 
забывалЪ своего товарища, ко­
торой вЪ молчаніи смотрѢлЪ 
на э т у  трогательную карти ­
ну, немедленно кЪ нему подошелЪ 
и началѣ сЪ нимЪ говорить.

ГютнерЪ, пользуясь симЪ вре­
менемъ , опрашивалъ у  СирЪ 
Карла о сестрѣ его ; но онЪ 
вмѣсто о твѣ та  вздохнудЪ и 
опустилЪ глаза вЪ землю* „Т ы  
молчишь, сказалЪ поблѣднѣй-



або
шій ГюшиерЪ; не уже ли жизнь 
сестры  твоей . • . успокойся , 
отвѣчалЪ СирЪ КарлЪ, она еще 
жива; иоахЪ! я сЬнеюразлзгченЪ, 
и вотЪ причина моей горести. 
Ты узнаешь отЪ меня всѣ не- 
іцастія , которыя я претерпЬлЬ 
по разлукѣ сЪ тобою .— АхЪ , 
другѣ мой! орервалЬ Капитанѣ: 
придетЪ ли время, что  мы. не 
будемЪ уж е разлучаться?—Ос- 
гцавьте мрачныя мысли , ска1- 
залЪ подошедшій стар и к ѣ , и 
наслаждайтесь удовольствіемъ 
бы ть вмѣстѣ; я надѣюсь, что 
любезные мои гости нс такѣ 
скоро отЪ меня поЬдугпЪ ; а 
между тѢмЪ намЪ гіе должно 
забывать ужина.

С т а р и к ѣ  посадилЪ незна­
комца йодлѣ себя ; а ГютнерЪ 
посадилЪ СирЪ Карла между 
собою и дѣвицею , которую 
онЪ схривелЪ? и сказалЪ ей : „я



надѣюсь, любезная сестра, htttq 
по любви твоей но мнѣ т ы  не 
оставишь безЪ вниманія дру> 
га моего. Ты знаешь, отвѣча­
ла она покраснѢвЪ и улыбнув­
шись , что Ш арлота всегда 
готова угождать своему бра­
т у .  СирЪ КарлЪ изЪяснялЪ ей 
свое удовольствіе , что  имѢлЪ 
честь узнать сест р у  своего 
друга, а сердце его благодари­
ло тайно Гютнера за т о ,  что  
онЪ посади іЪ его подлѣ нее.

Видѣ этой прекрасной осо­
бы плѢнилЪ его совершенно ; 
ГюгпнерЪ вскорѣ это .замѢтилЪ, 
а Ш ар л отта немедленно уга­
дала. Ч асто взоры ея встрѣ­
чались со взорами СирЪ Кар­
ла , и она мгновенно краснѣла 
и смущалась. ГютнерЪ раз- 
дѢлялЪ восхищеніе своего дру­
га ; надежда увидѣть Женни 
возвращала душѣ его спокой-
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сптвіе и ти хую  радость. Нѣ­
сколько разѣ умможалЪ онЪ за­
мѣш ательство Сирѣ Карла и 
сестры  своей: .коварными ш у т ­
ками разжигалЪ онЪ пламень , 
пылающій вЬ сердцах!) ихЪ.

Наконецѣ ужинЬ кончился ; 
СирЪ КарлЪ извлеченъ былЪ 
изЪ своего забвенія разгово­
ромъ своего товарища сЬ огп- 
цемЪ Гютнера. Желая коро­
че Т узн ать  своего избавителя 
и причину , по которой онЪ 
заслужилъ ненависть того че­
ловѣка , которой искалЪ его 
погибели , такж е услышать 
ч то  нибудъ обЬ ужаспомЪ жи­
лищѣ, гдѣ онЪ оставилЪ сест­
р у  свою , СирЪ КарлЪ сказалЪ 
незнакомцу: „Г е й д ар * мой! я 
©бязанЪ вамЪ жизнію, и никакЪ 
не вЪ силах]) за сіе воздать ; 
но я весіма доволенЪ, что мо­
гу такж е бы ть вамЪ поле-
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зенЪ : вы имѣете непріяте­
лей, и непріятелей силъныхЪ.

ЧѣмЪ заслужилъ я ихЪ не­
нависть ? — „Я  этого не знаю; 
но жизнь ваша вЪ опасности.,, 
— КакимЪ образомЪ дошло до 
васЪ обЪ этомЪ, сведѣте — и 
почему вы меня теперь узна­
ли ? Мнѣ извѣстны намѣренія 
вашихЪ непріятелей, но не 
имѣя чести васЪ зн а т ь , я 
имѣю нужду вЪ нѢкотор^хЪ 
обЪясненіяхЪ, дабы обратить 
противЪ нихЪ ударѣ, которой 
Они вамЪ готовятЪ : и такЬ  
прошу васЪ сказать мнѣ при­
чину ихЪ злобы?—Э то можетЪ 
наскучить любезнымЬ нашимЪ 
хозяевамЪ; но когда мы будемЪ 
одни, т о . . .  — „Н Ѣ т Ь , нѣгпЪ* 
сказалЪ старикЪ , говорите : 
мы будегпЪ слуш ать васЪ сЪ 
истиннымЪ участіемъ и удо­
вольствіемъ. „  — И такЪ, у  до-



влетворяя вашему желанію, я 
разскажу вамЬ свою исторію , 
и вы у в и д и т е , долженѣ ли я 
былЪ когда нибудь сты диться 
своихЪ поступковЬ. Имя мое
ЭдуардЪ К ел л и ..........ОтенЪ
мой ! — вскричалЪ СирЪ КарлЪ 
бросясь кЪ ногамЪ его . . . .  — 
Ч т о  я слышу2 какЪ! вы СирЪ 
КарлЪ Келли! — „ТакЪ , сынЪ 
вашЬ у  ногЪ вашихЪ. “  — О прі­
ятнѣйшая м инута ! . .  . .  Эду­
ардЪ Келли обнималЪ СирЪ 
Карла, которой проливалЪ сле­
зы : ужасныя мысли обЪ уча­
с т и , грозившей о тц у  его , на­
рушали его удовольствіе. Нѣ­
сколько несвязныхЪ словЪ вы­
рываются изЪ ycmb его и вЪ 
глазахЪ его видно удовольствіе, 
вмѣшанное сЪ живою горестію.

ГютнёрЪ, сестра его и оіпецЪ 
смотрѣли сЪ нѢжнымЪ уч аст і­
емъ на ѳ т у  трогательную  кар-?



пиш у; природа сильно дѣйство­
вала на сердце старика: слезы 
умиленія т е к у т Ь  изЪ глазѣ его, 
и по невольному движенію оиЪ 
простираетъ руки свои кЪ дѢ- 
тям Ь , которыя бросаются сѣ 
восхищеніемъ вЪ его обЪятія.

Келли быдЪ внѣ себя отЪ 
р а д о ст и , глядя на своего сы­
на ; но наконецЪ онЪ огорчил­
ся несвязными его словами. 
Преодолѣвъ свой восторгѣ , 
онЪ старался успокоить вол­
неніе СирЬ Карла, которой не 
выходилЪ изЪ его о б Ъ я т і й .  
Слезы его текли ручьями , и 
казалось , ч то  ласки отца еще 
болЬе ихЪ извлекали. АхЪ! не- 
щастной СирЪ КарлЪ вспоми- 
налЪ сЪ ужасомЪ о данной имЪ 
клятвѣ ; онЪ опасался, ч то  не 
взирая на всѣ свои усилія , не 
бз^детЪ вЪ состояніи отвра­
т и т ь  у д ар а , который гро- 
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аилѣ о тц у  его : сія ужасная 
мысль приводила его вЪ т р е ­
п етѣ  и смущеніе изображалось 
на лицѣ его.

Однако ласки родителя,' раз­
говорѣ друга иг видѣ Шарло- 
т ы , к о то р ая , казалооь , брала 
вѣ немѣ уч астіе , нѣсколько его 
успокоили. Наконецѣ, когда 
онѣ совершенно пришелѣ вѣ 
себя , mo просилѣ отца своего 
о тк р ы ть  ему причину злобы 
жестокихѣ его непріятелей.

Скажите мнѣ все немедленно, 
говорилѣ онѣ: опасность вашей 
жизни и сестры  моей о т ѣ  т о ­
го зависяшѣ. — Какѣ! вскричалѣ 
Келли ! я долженѣ опасаться 
еще новыхѣ бѣдствій !.. И такѣ  
узнай исторію твоего отца, и 
суди, есшьлй судьба или злоба 
людей м огутѣ  еще умножить 
его горести !

КОНЕЦЪ I I  ЧАСТИ,


